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instruction manual kasutusjuhend
Gebrauchsanweisung lietoSanas instrukcija
gebruiksaanwijzing instrukcijy vadovas
manuel d’instructions navodila za uporabo
manual de instrucciones priruénik za upotrebu
manual de instrucdes navod k pouziti
manuale di istruzioni MHCTPYKLMS
bruksanvisning manual de instructiuni
bruksanvisning priruénik za upotrebu
kayttsopas hasznélati Gtmutatéd
instruktioner navod na pouzitie
MHCTPYKLMS MO SKCMNAYyaTALUM o8nyieg xpriong
instrukcja obstugi Jleeiwdll cilagei Juls
iHCTpyKUis 3 ekcnnyaTauii handleiding
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At Joolz, we believe that good parenting
is all about being happy. That's why we offer
you the building blocks to spark your life
with positivity. So, whatever defines your
happiness, go after it and live it.

Our ergonomic pushchairs, car seats and
(organic) accessories are designed to

make sure you enjoy the ride.

let’s grow together

JOOL Zrssie
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introducing the Joolz Hub* carry cot

Einfihrung des Joolz Hub* Wanne -

4
1.
2
5
1 cot frame Wannenrahmen -
2 cot fabric Wannenbekleidung -
3 cot cover Wannenabdeckung -
4 sun hood Sonnenverdeck -
5 unlock buttons Entriegelungsknopf -
sizes MalBe -
cot inside Wanne innen 76x32x17 c¢cm / 30x13x7 in
cot mattress size Matratzengréfie Wanne - 81x36x22 cm / 30x13x1 in
weights Gewichtsangaben -
cot Wanne - 4,1kg / 9 lbs
8 JOOLZ
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what’s in the box?

Was ist im Karton? -

—

1 x mattress 1 x cot cover
Matratze - Wannenabdeckung -
1 x sun hood 2 x cot tensioner
Sonnenverdeck - Wannenspanner -

1 x cot frame & cot fabric
Wannenrahmen & Wannenbekleidung -

instruction manual 9
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reusable packaging
hello canal house, goodbye box

see all the possibilities on joolz.com
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4 lifetime warranty
lifetime stroll always & forever

warranty

apply your warranty within 6 months on register.joolz.com

Birth Forest %P

one pushchair, one tree [ NI

experience our meaningful journey on joolz.com

10 JOOLZ
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get me ready O

Vorbereitung - 5 min

12 JOOLZ
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v how to use

Nutzungshinweise -

how to use the carry cot 14
Wie nutze ich die Wanne -

how to use the brake 17

Nutzungshinweise Bremse -
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W4 how to use the carry cot

Wie nutze ich die Wanne -
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v how to use the brake

Nutzungshinweise Bremse -

/N
click!

WARNING: always apply the swivel lock on the front wheels when folding the
pushchair. Failing to do so can result in obstruction of the tyres, leading to deformation,
especially in a hot environment.

WARNUNG: Stellen Sie die Schwenkréder immer fest, wenn Sie den Kinderwagen
zusammenklappen. Wenn Sie dies versdumen, kann dies, vor allem in heiler Umgebung,
zur Beschadigung und Verformung der Vorderrader fishren.

instruction manual 17
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ENGLISH

IMPORTANT: PLEASE READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE USAGE

AND KEEP THEM FOR FUTURE REFERENCE.

/A WARNING

FOR THE CARRY COT

+ The Joolz Hub* carry cot/pram/
carriage is only suitable for a child
who cannot sit up unaided, roll over
and cannot push itself up on its hands
and knees. Maximum weight of the
child: 9 kg /20 lbs.

+ Do not use any pillow, comforter, or
additional mattress for padding that are
not supplied or approved by Joolz.

+ Never leave the child unattended.

+ This product is only suitable for a child
who cannot sit up unaided.

+ Only use on a firm, horizontal level and
dry surface.

+ Do not let other children play unattended
near the carry cot.

+ Do not use if any part of the carrycot is
damaged, broken, torn or missing.

+ Only use replacement or spare parts
and accessories that are supplied or
approved by Joolz.

+ Use only the mattress provided by
Joolz. Don’t put an additional mattress
on the mattress provided by Joolz.

+ Keep the Joolz Hub* away from open
fires and other sources of heat.

+ The handles and the bottom of the carry
cot should be inspected regularly for
signs of damage and wear.

+ Always ensure that the bumper bar is
correctly engaged to the carry cot units
before use.

+ The head of the child in the carrycot
should never be lower than the body of

the child.

Joolz - Manual - Hub+ - Cot - EMEA + IL.indd 18

+ Overheating can endanger the life
of your child! Take into account the
ambient temperature and the child’s
clothing and ensure that the child is not
too cold or too warm.

SUFFOCATION HAZARD: Infant
carrier can roll over on soft surfaces and
suffocate child. NEVER place carrier on
beds, sofas, or other soft surfaces.

FALL HAZARD: Child’s movement can
slide carrier. NEVER place carrier near
edges of counter tops, tables, or other
elevated surfaces. NEVER use this carrier
as a means to transport an infant in a
motor vehicle.

JOOLZ
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MAINTENANCE / WASHING
INSTRUCTIONS

Clean the fabric with lukewarm water and soap. Rinse
with fresh water and leave to dry. Never use bleach or
other chemical detergents. Periodically (approximately
once a month) treat the wheels and metal parts with
Teflon or silicon spray to ensure the pushchair continues
to run smoothly.

WA R AR
¥ &

The aluminium parts of your Hub" pushchair are
anodized to protect it from external influences such as
corrosion. Anodized aluminium parts are vulnerable
to acidic cleaners or grease, which can cause stains
and discoloration of the aluminium parts. We therefore
advise you to clean the aluminum parts of your
pushchair with warm water and a soft cloth.

WARRANTY

Joolz offers lifetime warranty on the Joolz Hub*. The
warranty covers all material and manufacturing faults,

but not the exchange or return of the product. To be
eligible for the lifetime warranty, all you have to do is
register your Joolz pushchair on register.joolz.com within
six months of purchase and keep your original proof of
purchase including a purchase date. If you do not register
your Joolz pushchair within six months after purchase,
you will receive a two-year warranty.

The warranty is only valid if you supply the following

items to your retailer along with the defective product:

1) Your warranty certificate,

2) Any form of personal identification,

3) A copy of the receipt of purchase (including a
purchase date),

4) A detailed description of the defect.

You will receive the warranty certificate after you

have registered your Joolz pushchair on our website
register.joolz.com.
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If your retailer cannot assist you with your complaint,
contact Joolz. Please note, any repairs do not extend the
warranty period.

THE WARRANTY DOES NOT COVER:

1) Defects caused by ordinary wear and tear, such
as worn wheels and fabrics by everyday use,
scratches on the aluminium and/or metal and natural
discolouration of materials over time or by not
following the maintenance instructions.

2) Damage to wheels such as holes and tears.

3) Damage caused by accidents, improper use,
negligence, fire, contact with liquids or another

external cause.

4) Damage resulting from non-compliance with the
instruction manual, instruction movies or other Joolz
guidelines.

5) Damage caused by another product, including
accessories.

6) Damage by service or repair by an unofficial

representative of Joolz.
7) Theft.
8) Air transportfation or freight damage.

Safety was an important consideration throughout the
development of the Joolz Hub* pushchair and cot. Our
products therefore meet the following safety standards:

Europe: EN 1888:2012 / EN 1466:2014/AC: 2015
United States: ASTM F833-15 / ASTM F2050-16
Canada: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS 2088:2013

Please visit joolz.com, facebook.com/myjoolz or contact

your retailer for any questions and/or comments.

instruction manual
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AUSTRALIA

IMPORTANT: PLEASE READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE USAGE

AND KEEP THEM FOR FUTURE REFERENCE.

/A WARNING

FOR THE BASSINET

+ The Joolz Hub* bassinet is suitable for a
child who cannot sit up by itself, roll over
and cannot push itself up on its hands
and knees. Maximum weight of the
child: 9 kg.

+ Do not use any pillow, comforter, or
additional mattress for padding that are
not supplied or approved by Joolz.

+ This product is only suitable for a child
who cannot sit up unaided.

+ Only use on a firm, horizontal level and
dry surface.

+ Do not let other children play unattended
near the bassinet.

+ Do not use if any part of the bassinet is
broken, torn or missing.

+ Keep the Joolz Hub* away from open
fires and other sources of heat, such as
electric bar heaters, gas fires, etc.

+ The handles and the bottom of the
bassinet should be inspected regularly
for signs of damage and wear.

+ The head of the child in the bassinet
should never be lower than the body of
the child.

+ Don't put an additional mattress on the
mattress provided by Joolz.

+ Only spare parts supplied or
recommended by Joolz should be used.

Joolz - Manual - Hub+ - Cot - EMEA + IL.indd 20

SUFFOCATION HAZARD: bassinet
can roll over on soft surfaces and suffocate
child. NEVER place carry cot on beds,
sofas, or other soft surfaces.

FALL HAZARD: Child’s movement can
slide bassinet. NEVER place carry cot near
edges of counter tops, tables, or other
elevated surfaces.

NEVER use this bassinet as a means to
transport an infant in a motor vehicle.

JOOLZ
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MAINTENANCE / WASHING You will receive the warranty certificate after you
INSTRUCTIONS have registered your Joolz pushchair on our website B
Clean the fabric with lukewarm water and soap. Rinse register.joolz.com. 8
with fresh water and leave to dry. Never use bleach or

other chemical detergents. Periodically (approximately Please contact Anstel Brands for any warranty claims.

once a month) treat the wheels and metal parts with Please note, any repairs do not extend the warranty

Teflon or silicon spray to ensure the pushchair continues period.

to run smoothly.

THE WARRANTY DOES NOT COVER:

‘m K E 5 8 1) Defects caused by ordinary wear and tear, such

* as worn wheels and fabrics by everyday use,
scratches on the aluminium and/or metal and natural
discolouration of materials over time or by not

The aluminium parts of your Hub* pushchair are following the maintenance instructions.

anodized to protect it from external influences such as 2) Damage to wheels such as holes and tears.

corrosion. Anodized aluminium parts are vulnerable 3) Damage caused by accidents, improper use,

to acidic cleaners or grease, which can cause stains negligence, fire, contact with liquids or another

and discoloration of the aluminium parts. We therefore external cause.

advise you to clean the aluminum parts of your 4) Damage resulting from non-compliance with the

pushchair with warm water and a soft cloth. instruction manual, instruction movies or other
Joolz guidelines.

WARRANTY 5) Damage caused by another product, including

Our goods come with guarantees that cannot be accessories.

excluded under the Australian Consumer Law. You are 6) Damage by service or repair by an unofficial

entitled to a replacement or refund for a major failure and representative of Joolz.

for compensation for any other reasonably foreseeable 7) Theft.

loss or damage. You are also entitled to have the goods 8) Air transportation or freight damage.

repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable
quality and the failure does not amount fo a major failure. SAFETY

Safety was an important consideration throughout the
Joolz offers lifetime warranty on the Joolz Hub*. The development of the Joolz Hub* pushchair and cot. Our
warranty covers all material and manufacturing faults, products therefore meet the following safety standards:
but not the exchange or return of the product. To be
eligible for the lifetime warranty, all you have to do is Europe: EN 1888:2012 / EN 1466:2014/AC: 2015
register your Joolz pushchair on register.joolz.com within United States: ASTM F833-15 / ASTM F2050-16
six months of purchase and keep your original proof of Canada: SOR/2016-167
purchase including a purchase date. If you do not register ~ Australia: AS/NZS 2088:2013
your Joolz pushchair within six months after purchase,
you will receive a two-year warranty.

The warranty is only valid if you supply the following

items to Anstel Brands along with the defective product:

1) Your warranty certificate,

2) Any form of personal identification,

3) A copy of the receipt of purchase (including a
purchase date),

4) A detailed description of the defect.

instruction manual 21
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DEUTSCH

W|CHT|G: BITTE LESEN SIE SICH DIESE ANWEISUNGEN VOR DER VERWENDUNG
SORGFALTIG DURCH UND BEWAHREN SIE SIE FUR REFERENZZWECKE AUF.

/A WARNUNG

FUR DIE WANNE

+ Die Joolz Hub* -Wanne ist nur fir
Kinder geeignet, die nicht ohne Hilfe
aufrecht sitzen, sich herumdrehen
oder sich mit den Hénden und Knien
hochdriicken kénnen. Héchstgewicht
des Kindes: 9 kg/20 Pfund.

+ Verwenden Sie kein(e) Kissen,
Kuscheltuch oder zusétzliche Matratze
als Polster, die nicht von Joolz
bereitgestellt und werden.

+ Lassen Sie das Kind niemals
unbeaufsichtigt.

+ Dieses Produkt ist nur fir Kinder
geeignet, die nicht ohne Hilfe aufrecht
sitzen kénnen.

+ Nur auf einer festen, waagerechten und
trockenen Flache verwenden.

+ Keine anderen Kinder unbeaufsichtigt in
der N&he der Wanne spielen lassen.

+ Nicht verwenden, wenn ein Teil der
Woanne beschadigt oder gerissen ist
oder ganz fehlt.

+ AusschlieBlich Ersatzteile und Zubehér
verwenden, die von Joolz bereitgestellt
oder freigegeben wurden.

+ Nur die von Joolz bereitgestellte
Matratze verwenden. Keine zusétzlichen
Matratzen auf die von Joolz
bereitgestellte Matratze legen.

+ Halten Sie den Joolz Hub* von offenem
Feuer und anderen Wérmequellen fern.

+ Die Griffe und die Liegefléche der
Wanne sollten regelméfig auf
Anzeichen von Beschadigung und
Verschleif3 untersucht werden.

+ Vor der Verwendung immer sicherstellen,
dass der Sicherheitsbiigel korrekt an der
Wanne eingerastet ist.
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+ Der Kopf des Kindes darf sich in der
Wanne niemals niedriger als der Kérper
befinden.

+ Ein Uberhitzen kann das Leben
deines Kindes geféhrden!
Umgebungstemperatur und Kleidung
des Kindes beriicksichtigen und
sicherstellen, dass das Kind nicht zu kalt
oder zu warm ist.

ERSTICKUNGSGEFAHR: Die Wanne
kann auf weichen Fléchen umkippen

und zum Ersticken des Kindes fishren. Die
Wanne NIEMALS auf Betten, Sofas oder
andere weiche Fléchen stellen.

STURZGEFAHR: Die Wanne kann durch
die Aktivitat des Kindes wegrutschen. Die
Wanne NIEMALS auf Arbeitsplatten,
Tische oder andere erhéhte Flachen
stellen. Diese Wanne NIEMALS als
Transportmittel eines Kindes in einem
motorisierten Fahrzeug verwenden.

JOOLZ
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WARTUNG/WASCHANLEITUNG
Reinigen Sie den Stoff mit lauwarmem Wasser und
Seife. Spilen Sie ihn mit frischem Wasser und lassen
Sie ihn trocknen. Verwenden Sie keine Bleichmittel
oder chemischen Reinigungsmittel. Behandeln Sie die
Réder und Metallteile in regelméfBigen Absténden
(etwa einmal pro Monat) mit Teflon- oder Silikonspray
um sicherzustellen, dass der Kinderwagen weiter
reibungslos f&hrt.

A B AS
WS

Die Aluminiumteile lhres Hub*-Kinderwagens sind

eloxiert, um sie vor externen Einflissen wie Rost zu
schiitzen. Eloxierte Aluminiumteile reagieren empfindlich
auf sgurehaltige Reinigungsmittel oder Fett, was

zu Flecken oder Verférbungen der Aluminiumteile
fohren kann. Wir raten lhnen aus diesem Grund, die
Aluminiumteile Ihres Kinderwagens mit warmem Wasser

und einem weichen Tuch zu reinigen.

GARANTIE

Joolz bietet eine lebenslange Garantie auf den

Joolz Hub". Die Garantie umfasst alle Material- und
Herstellungsfehler, nicht aber den Umtausch und

die Riickgabe des Produktes. Fiir den Anspruch auf

die lebenslange Garantie musst Du Deinen Joolz-
Kinderwagen einfach innerhalb von sechs Monaten nach
dem Kauf auf register.joolz.com registrieren und Deinen
Originalkaufbeleg mit Kaufdatum aufbewahren. Wenn
Du Deinen Joolz-Kinderwagen nicht innerhalb von sechs
Monaten nach dem Kauf registrierst, erhltst Du eine

zweijéhrige Garantie.

Die Garantie kann nur gewdhrleistet werden, wenn
Folgendes zusammen mit dem defekten Produkt beim
Handler vorgelegt wird:

1) Dein garantiezertifikat,

2) Jede form einer persanlichen identifikation,

3) Eine kopie des kaufbelegs (einschlieBlich kaufdatum),
4) Eine detaillierte beschreibung des mangels.
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Du erhdltst das Garantiezertifikat, nachdem Du
Deinen Joolz-Kinderwagen auf unserer Website

register.joolz.com registriert hast.

Wenn Dein Handler bei der Reklamation nicht
weiterhelfen kann, wende Dich bitte an Joolz. Bitte
beachte, dass Reparaturen den Garantiezeitraum nicht

verléngern.

DIE GARANTIE DECKT FOLGENDES

NICHT AB:

1) Defekte, die durch gewshnlichen Verschleif3
verursacht werden, wie z. B. abgenutzte Réder
und Stoffe bei alltéiglichem Gebrauch, Kratzer auf
dem Aluminium und/oder Metall und natiirliche
Verférbung von Materialien im Laufe der Zeit oder bei
Nichtbeachtung der Wartungsanweisungen.

2) Schéden an den Radern, wie Locher oder Risse.

3) Schaden durch Unfélle, unsachgeméBen Gebrauch,
Fahrlassigkeit, Feuer, Kontakt mit Flissigkeiten oder
anderen &uBeren Ursachen.

4) Schéaden, die sich aus der Nichtbeachtung der
Bedienungsanleitung, Anleitungsvideos oder anderer
Joolz-Richtlinien ergeben.

5) Schéaden, die durch ein anderes Produkt,
einschlieBlich Accessoires, verursacht werden.

6) Schaden durch eine Wartung oder Reparatur durch

einen inoffiziellen Vertreter von Joolz.
7) Diebstahl.
8) Lufttransport- oder Frachtschéden.

Die Sicherheit war bei der gesamten Entwicklung des
Joolz Hub*-Kinderwagens und der Wanne ein wichtiger
Aspekt. Unsere Produkte erfilllen daher folgende
Sicherheitsstandards:

Europa: EN 1888:2012 / EN 1466:2014/AC: 2015
USA: ASTM F833-15 / ASTM F2050-16

Kanada: SOR/2016-167

Australien: AS/NZS 2088:2013

Bei Fragen und/oder Anmerkungen kannst Du

joolz.com, facebook.com/myjoolz besuchen,
oder Dich an Deinen Héndler wenden.

instruction manual
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NEDERLANDS

BELANGRIJK: NEEM DEZE AANWIJZINGEN VOOR GEBRUIK ZORGVULDIG
DOOR EN BEWAAR ZE VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK.

/A WAARSCHUWING

DE REISWIEG

+ De Joolz Hub* reiswieg is uitsluitend
geschikt voor kinderen die niet
zelfstandig kunnen zitten, die zich
niet kunnen omdraaien en die niet op
handen en knieén kunnen gaan zitten.
Maximaal gewicht van het kind: 9 kg.

+ Gebruik voor opvulling geen kussens,
dekens, of extra matrassen die niet door
Joolz zijn geleverd of goedgekeurd.

+ Laat het kind nooit achter zonder
toezicht.

+ Dit product is uitsluitend geschikt voor
kinderen die niet zelfstandig kunnen
blijven zitten.

+ Alleen gebruiken op een solide, egaal
en droog oppervlak.

+ Laat andere kinderen niet zonder
toezicht in de buurt van de reiswieg
spelen.

+ Niet gebruiken als er onderdelen van de
reiswieg beschadigd, defect, gescheurd
of incompleet zijn.

+ Gebruik uitsluitend door Joolz
goedgekeurde vervangende onderdelen
of reserveonderdelen en accessoires.

+ Gebruik uitsluitend matrassen van Joolz.
Plaats geen extra matras op het matras
van Joolz.

+ Houd de Joolz Hub* uit de buurt van
open vuur en andere hittebronnen.

+ Controleer de handgrepen en de
onderkant van de reiswieg regelmatig
op beschadigingen en slijtage.

+ Zorg dat de veiligheidsbeugel voor
gebruik altijd correct is bevestigd aan de
onderdelen van de reiswieg.
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+ Het hoofd van het kind mag in de
reiswieg nooit lager liggen dan het
lichaam van het kind.

+ Oververhitting kan gevaarlijk zijn voor
het leven van je kind! Houd rekening met
de omgevingstemperatuur en de kleding
van het kind en zorg dat het kind het niet
te koud of te warm heeft.

VERSTIKKINGSGEVAAR: Het wiegje
kan omvallen op zachte ondergronden
en kan het kind verstikken. NOOIT

op bedden, sofa’s of andere zachte
ondergronden plaatsen.

VALGEVAAR: Het wiegje kan
verschuiven als het kind beweegt.
NOOIT in de nabijheid van randen van
aanrechten, tafels of andere verhogingen
plaatsen. Gebruik dit wiegie NOOIT

om een kind in een motorvoertuig te
vervoeren.

JOOLZ
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AANWUZINGEN VOOR
ONDERHOUD/REINIGING

Reinig de stof met lauw water en zeep. Spoel af met
schoon water en laat drogen. Gebruik geen bleek of
andere chemische reinigingsmiddelen. Behandel de
wielen en de metalen onderdelen regelmatig (ongeveer
een keer per maand) met Teflon of met siliconenspray,
zodat de kinderwagen soepel blijft werken.

WA R AR
¥ &

De aluminium onderdelen van de Hub* kinderwagen
zijn geanodiseerd en daardoor beschermd tegen
externe invloeden zoals corrosie. Geanodiseerde
aluminium onderdelen zijn slecht bestand tegen zure
schoonmaakmiddelen of vet, waardoor vlekken en
verkleuringen kunnen ontstaan. Wij raden dan ook aan
om de aluminium onderdelen van de kinderwagen te

reinigen met warm water en een zachte doek.

GARANTIE

Joolz biedt levenslange garantie op de Joolz Hub*.
Alle materiaal- en fabricagefouten worden gedekt
door de garantie, maar dit geldt niet voor het ruilen

of terugbrengen van het product. In aanmerking
komen voor de levenslange garantie? Registreer je
kinderwagen binnen zes maanden op register.joolz.
com en bewaar het originele aankoopbewijs met de
aankoopdatum. Indien je jouw Joolz kinderwagen niet
registreert binnen zes maanden na aankoop, dan krijg
je standaard een garantie van twee jaar.

De garantie is alleen geldig als het defecte product bij

de winkelier wordt afgeleverd samen met het volgende:

1) Je garantiecertificaat,

2) Een legitimatiebewijs,

3) Een kopie van het aankoopbewijs (met
aankoopdatum),

4

Een uvitgebreide beschrijving van het mankement.

Het garantiecertificaat krijg je nadat je jouw Joolz
kinderwagen hebt geregistreerd op de website
register.joolz.com.
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Neem contact op met Joolz, als je winkelier je niet
kan helpen met je klacht. Let op: de garantieperiode
wordt niet verlengd als er reparaties moeten worden

vitgevoerd.

HET VOLGENDE WORDT NIET GEDEKT

DOOR DE GARANTIE:

1) Gebreken die worden veroorzaakt door gewone
slitage, zoals wielen en stoffen die versleten raken
door alledaags gebruik, krassen op het aluminium
en/of metaal en de natuurlijke verkleuring van
materialen die na verloop van tijd ontstaat, of door
het niet opvolgen van de onderhoudsvoorschriften.

2) Schade aan wielen, zoals gaten en scheuren.

3) Schade door ongelukken, oneigenlijk gebruik,
nalatigheid, vuur, contact met vloeistoffen of een

andere externe oorzaak.

4) Schade als gevolg van het niet opvolgen van
de gebruiksaanwijzing, instructiefilms of andere
richtlijnen van Joolz.

5) Schade door toedoen van een ander product,
inclusief accessoires.

6) Schade door service of reparatie door iemand die

geen officiéle vertegenwoordiger is van Joolz.
7) Diefstal.
8) Luchttransport of vrachtschade.

Tijdens het ontwikkelen van de Joolz Hub*
kinderwagen en wieg werd veel aandacht besteed aan
veiligheid. Onze producten voldoen derhalve aan de
volgende veiligheidsstandaarden:

Europa: EN 1888:2012 / EN 1466:2014/AC: 2015
Verenigde Staten: ASTM F833-15 / ASTM F2050-16
Canada: SOR/2016-167

Australig: AS/NZS 2088:2013

Vragen of opmerkingen? Ga naar my-joolz.com

facebook.com/myjoolz of neem contact op met je

winkelier.
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FRANCAIS

IMPORTANT: VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS AVANT
D’UTILISER LA POUSSETTE ET CONSERVEZ-LES POUR FUTURE REFERENCE.

/\ AVERTISSEMENT

POUR LA NACELLE

+ La nacelle de la Joolz Hub* ne convient
qu’aux enfants qui ne peuvent pas
encore s'asseoir seuls, se fourner, ou se
lever sur les mains et les genoux. Poids
maximum de |'enfant: 9 kg.

+ N'utilisez pas de coussin, de couverture
ou de matelas supplémentaire non
fournis ou approuvés par Joolz.

+ Ne laissez jamais votre enfant sans
surveillance.

+ Ce produit ne convient qu’aux enfant
qui ne peuvent pas encore s'asseoir
seuls.

+ N'utilisez que sur une surface
horizontale ferme, plane et séche.

+ Ne laissez pas d'autres enfants jouer a
proximité de la nacelle sans surveillance.

+ N'utilisez pas la nacelle si I'une de ses
piéces est endommagée, cassée, usée
ou mangquante.

+ N'utilisez que des piéces de rechange
et des accessoires fournis ou approuvés
par Joolz.

+ N'utilisez que le matelas fourni par
Joolz. Ne placez pas de matelas
supplémentaire sur le matelas fourni par
Joolz.

+ Tenir la Joolz Hub* & I'écart du feu et de
toute autre source de chaleur.

+ Les poignées et le fond de la nacelle
devraient étre réguliérement examinés
pour détecter tout dommage ou signe
d'usure.

+ Vérifiez toujours que |'arceau de sécurité
est correctement fixé & la nacelle avant
toute utilisation.

26
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+ Lorsque vous placez votre enfant dans la
nacelle, veillez toujours & ce que sa téte
soit positionnée plus haut que son corps.

+ Une chaleur excessive peut metire en
danger la vie de votre enfant | Prenez
toujours en compte la température
ambiante et les vétements que portent
votre enfant, et veillez & ce qu'il n’est ni
trop chaud, ni trop froid.

RISQUE D’ASPHYXIE: La nacelle
peut basculer sur des surfaces souples et
asphyxier |'enfant. Ne placez JAMAIS
la nacelle sur des lits, canapés ou autres
surfaces souples.

RISQUE DE CHUTE: Les mouvements
de I'enfant peuvent faire bouger la
nacelle. Ne placez JAMAIS la nacelle
au bord d'un plan de travail, sur une
table ou autres surfaces élevées. N'utilisez
JAMAIS cette nacelle pour transporter un
enfant & bord d’une voiture.

JOOLZ
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CONSIGNES D’ ENTRETIEN/DE
NETTOYAGE

Nettoyez la housse & I'eau tiede et au savon. Rincez &
I'equ froide et laissez sécher. N'utilisez jamais d’eau
de javel ni d'autres détergents chimiques. Traitez
réguliérement (environ une fois par mois) les roues

et pieces métalliques avec un spray de Téflon ou de
silicone, pour que la poussette continue de rouler

correctement.

A B AS
WS

Les piéces en aluminium de votre poussette Hub* sont

anodisées pour les protéger des éléments externes, tels
que la corrosion. Les piéces en aluminium anodisé sont
vulnérables aux nettoyants acides ou aux graisses, qui
peuvent provoquer des taches et une décoloration des
piéces en aluminium. Nous vous conseillons de neftoyer
les piéces en aluminium de votre poussette & |'eau

chaude et avec un chiffon doux.

GARANTIE

Joolz offre une garantie & vie sur la Joolz Hub™.

Cette garantie couvre tous les défauts de matériel et

de fabrication, mais pas |'échange ou le retour du
produit. Pour bénéficier de la garantie & vie, il vous
suffit d’enregistrer votre poussette Joolz sur register.
joolz.com au cours des six mois suivant son achat et de
conserver votre recu d’origine ou figure la date d'achat.
Si vous n’enregistrez pas votre poussette Joolz dans

les six mois suivant son achat, vous bénéficierez d’une

garantie de deux ans.

La garantie n’est valable que si vous présentez les

éléments suivants & votre revendeur en méme temps que

le produit défectueux:

1) Votre certificat de garantie,

2) Une piéce d'identité,

3) Une copie de la preuve d'achat (précisant la date
d’achat),

4) Une description détaillée du défaut.

Vous recevrez le certificat aprés avoir enregistré

votre poussette Joolz sur notre site Internet

register.joolz.com.

Joolz - Manual - Hub+ - Cot - EMEA + IL.indd 27

Si votre revendeur ne peut répondre & votre demande,
contactez Joolz. Veuillez noter que les réparations ne
prolongent pas la période de garantie.

LA GARANTIE NE COUVRE PAS:

1) Les défauts causés par |'usure normale, comme
I'usure des roues et des tissus liée a I'usage
quotidien, les rayures sur |'aluminium et/ou le
métal et la décoloration naturelle des matériaux
dans le temps, ni les dégats dus au non-respect des

instructions d’entretien.

2

Les dégats subis par les roues, tels que trous et
déchirures.
3

Les dégats causés par des accidents, une mauvaise
utilisation, la négligence, le feu, le contact avec des
liquides ou toute autre cause externe.

4

Les dégats résultant du non-respect des consignes
du mode d’emploi, des vidéos explicatives ou
d’autres directives de Joolz.

5

Les dégats causés par un autre produit, y compris les
accessoires.

6

Les dégats consécutifs & un entretien ou une
réparation effectués par un représentant non officiel
de Joolz.

7) Levol.

8) Les dégats subis pendant le transport aérien ou

ordinaire.

La sécurité est au coeur du développement de la
poussette et de la nacelle Joolz Hub*. Nos produits
respectent donc les normes de sécurité les plus strictes :

Europe: EN 1888:2012 / EN 1466:2014/AC: 2015
Etats-Unis: ASTM F833-15 / ASTM F2050-16
Canada: SOR/2016-167

Australie: AS/NZS 2088:2013

Veuvillez consulter my-joolz.fr, facebook.com/myjoolz
ou contacter votre revendeur pour toute question et/ou

commentaire.
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ESPANOL

|MPORTANTE: LEE ESTAS INSTRUCCIONES CUIDADOSAMENTE ANTES DE USAR'Y
GUARDALAS PARA CONSULTAS FUTURAS.

/A ADVERTENCIA

PARA EL CAPAZO

+ El capazo Joolz Hub* solo es adecuado
para nifios que no pueden sentarse sin
ayuda, girar ni levantarse con la ayuda
de las manos y las rodillas. Peso méximo
del nifio: 9 kg/20 Ib.

+ No utilices como acolchado ninguna
almohada, edredén o colchén adicional
no suministrados o aprobados por
Joolz.

+ Nunca deje a su nifio solo sin
supervision.

+ Este producto solo es adecuado para
nifios que no pueden sentarse sin ayuda.

+ Utilizalo solo sobre una superficie firme,
horizontal y seca.

+ No permitas que ofros nifios jueguen sin
supervisién cerca del capazo.

+ No lo utilices si falta alguna pieza del
capazo o si observas alguna rota o
agriefada.

+ Utiliza Gnicamente piezas de recambio
y accesorios suministrados o aprobados
por Joolz.

+ Utiliza Gnicamente el colchdn
proporcionado por Joolz. No coloques
un colchén adicional sobre el colchén
proporcionado por Joolz.

+ Mantén el Joolz Hub* alejado de
llamas abiertas u otras fuentes de calor.

+ Las asas y la parte inferior del capazo
deben inspeccionarse periédicamente
para detfectar signos de dafios y
desgaste.

+ Comprueba que la barra de seguridad
estd colocada correctamente en el
capazo antes de usarlo.
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+ La cabeza del nifio colocado en el
capazo no debe ir en una posicién mds
baja que el resto del cuerpo.

+ El sobrecalentamiento puede poner en
peligro la vida de tu hijo. Ten en cuenta
la temperatura ambiente y la ropa del
nifio, y asegurate de que no tenga
demasiado frio o calor.

PELIGRO DE ASFIXIA: La sillita de
bebé puede volcar en superficies blandas
y asfixiar al nifio. NUNCA coloques la
sillita encima de camas, sofds u otras
superficies blandas.

PELIGRO DE CAIDA: La actividad

del nifio puede mover la sillita. NUNCA
coloques la sillita encima de bordes de
mostradores, mesas u otras superficies
elevadas NUNCA utilices esta sillita como
medio de transporte para nifios en un
vehiculo de motor.

JOOLZ
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INSTRUCCIONES DE LAVADO/
MANTENIMIENTO

Limpia el tejido con agua templada y jabén. Aclara el
tejido con agua limpia y deja secar al aire. No utilices
lejias ni otros detergentes abrasivos. Trata las ruedas
y las ofras piezas metdlicas periédicamente (una vez
al mes aprox.) con spray de silicona o teflén para

garantizar un funcionamiento correcto del carrito.

WA AR
¥ &

Las piezas de aluminio del carrito Hub* estdn
anodizadas para protegerlo de las influencias
externas tales como la corrosién. Las piezas de
aluminio anodizado son vulnerables a la grasa y los
detergentes acidicos, lo que puede provocar manchas
y decoloracién de las piezas de aluminio. Por lo tanto,
recomendamos limpiar las piezas de aluminio de su

carrito con agua templada y un pafio suave.

GARANTIA

Joolz ofrece garantia de por vida en el Joolz Hub".
La garantia cubre todos los defectos de materiales y
fabricacién, pero no el cambio o la devolucién del
producto. Para ser elegible para la garantia de por
vida, todo lo que tienes que hacer es registrar tu carrito
de Joolz en register.joolz.com dentro de los seis meses
posteriores a la compra y conservar tu comprobante
de compra original, incluida la fecha de compra. Si no
registras tu carrito Joolz en los seis meses posteriores a
la compra, recibirds una garantia de dos afios.

La garantia solo es vélida si entrega los articulos

siguientes a su distribuidor junto con el producto

defectuoso:

1) Tu certificado de garantia,

2) Cualquier forma de identificacién personal,

3) Una copia del recibo de la compra (incluida una
fecha de compra),

4) Una descripcién detallada del defecto.

Recibirds el cerfificado de garantia después de que
hayas registrado tu silla de paseo Joolz en nuestro sitio

web register.joolz.com.
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Si tu vendedor no puede ayudarte con tu queja,
comunicate con Joolz. Ten en cuenta que las
reparaciones no extienden el periodo de garantia.

LA GARANTIA NO CUBRE:

1) Defectos causados por el uso y desgaste normal,
tales como llantas y tejidos desgastados por el
uso diario, arafiazos en el aluminio y/ o metal y
decoloracién natural de los materiales con el tiempo
o al no seguir las instrucciones de mantenimiento.

2) Dafio a las ruedas, como agujeros y desgarros.

3) Dafo causado por accidentes, uso indebido,
negligencia, incendio, contacto con liquidos u otra

causa externa.

4) Dafios resultantes del incumplimiento del manual de
instrucciones, videos de instrucciones u ofras pautas
de Joolz.

5) Dafio causado por otro producto, incluidos los
accesorios.

6) Dafio por servicio o reparacién por un

representante no oficial de Joolz.
7) Robo.

8) Transporte aéreo o dafios de transporte.

La seguridad fue una consideracién importante durante
el desarrollo del la silla de paseo y la cuna Joolz
Hub™. Por lo tanto, nuestros productos cumplen con los

siguientes estdndares de seguridad:

Europa: EN 1888:2012 / EN 1466:2014/AC: 2015
Estados Unidos: ASTM F833-15 / ASTM F2050-16
Canadé: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS 2088:2013

Visita joolz.com, facebook.com/myjoolz o ponte en

contacto con tu distribuidor si tienes cualquier pregunta
y/ o comentario.

instruction manual
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PORTUGUES

IMPORTANTE: LEIA ATENTAMENTE ESTAS INSTRUCOES ANTES DA UTILIZACAO E

GUARDE-AS PARA CONSULTA FUTURA.

A AVISO

PARA A ALCOFA DE TRANSPORTE

+ A alcofa de transporte Joolz Hub* sé
é adequada para criancas que néo se
consigam sentar sozinhas, rodar sobre
si préprias ou colocar-se de gatas. Peso
méximo do bebé: 9 kg/20 Ibs.

+ Ndo use nenhum travesseiro,
cobertor, ou colchdo adicional
para preenchimento que ndo sejam
fornecidos ou aprovados pela Joolz.

+ Nunca deixe o bebé sem supervisdo.

+ Este produto sé é adequado para um
bebé que ndo consiga sentar-se sem
ajuda.

+ Utilize apenas numa superficie
horizontal firme, nivelada e seca.

+ Néo deixe que outras criancas
brinquem sem supervisdo perto da
alcofa de transporte.

+ Nao utilize se alguma peca da alcofa
de transporte estiver danificada, partida,
torcida ou em falta.

+ Utilize apenas pecas de substituicdo ou
suplentes e acessérios fornecidos ou
aprovados pela Joolz.

+ Use apenas o colchdo fornecido
pela Joolz. Né&o coloque colchdes
adicionais no colchdo fornecido pela
Joolz.

+ Mantenha o Joolz Hub* afastado de
chamas abertas e de outras fontes de
calor.

+ As pegas e a parte inferior da alcofa
de transporte devem ser inspecionadas
regularmente quanto a sinais de danos
e desgaste.
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+ Certifique-se sempre de que a barra
antichoques estd corretamente
engatada na alcofa/cadeira antes da
utilizacéo.

+ Na alcofa de transporte, a cabeca do
bebé nunca deverd estar abaixo do
nivel do corpo.

+ O sobreaquecimento pode colocar em
perigo a vida do seu filho! Tenha em
atencdo a temperatura ambiente e a
roupa do seu filho para garantir que
n&o tenha nem frio nem calor.

PERIGO DE ASFIXIA: O sistema de
transporte pode virar-se em superficies
moles e asfixiar o bebé. NUNCA coloque
o sistema de transporte em cima de
camas, sofds ou de outras superficies
moles.

PERIGO DE QUEDA: A crianca ao
mexer-se pode fombar o sistema de
transporte. NUNCA coloque o sistema de
transporte & beira de tampos de cozinha,
mesas ou de outras superficies elevadas.
NUNCA use este sistema de transporte
como meio de transporte de uma crianca
num veiculo a motor.

JOOLZ
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MANUTENCAO/INSTRUCOES DE
LAVAGEM

Limpe o tecido com dgua morna e sab&o. Passe

por dgua limpa e deixe secar. Nunca utilize lixivia

ou outros detergentes quimicos. Periodicamente
(aproximadamente uma vez por més), aplique um
spray de Teflon ou silicone nas rodas e pecas de metal

para garantir que o carrinho continua @ mover-se com

facilidade.

A B AS
WS

As pecas de aluminio do carrinho Hub* séo

anodizadas para o proteger de influéncias externas
como a corrosdo. As pecas de aluminio anodizado
sdo vulnerdveis a produtos de limpeza dcidos

ou lubrificantes, que podem causar manchas e
descoloracdo nas pecas de aluminio. Recomendamos
que limpe as pecas de aluminio do carrinho com agua

morna e um pano macio.

GARANTIA

A Joolz oferece garantia vitalicia para o Joolz Hub*.
A garantia cobre todos os defeitos de material e de
fabrico, mas néo a troca ou a devolucéo do produto.
Para ser elegivel para a garantia vitalicia, basta registar
o seu carrinho Joolz em register.joolz.com, no prazo
de seis meses apés a compra, e guardar a prova de
compra original com indicacdo da data da compra.

Se ndo registar o seu carrinho Joolz no prazo de seis
meses apds a compra, receberd uma garantia de dois

anos.

A garantia é vélida apenas se fornecer os seguintes

itens ao seu revendedor juntamente com o produto

defeituoso:

1) O certificado de garantia,

2) Qualquer forma de identificacdo pessoal,

3) Uma cépia do taldio de compra (incluindo a data
da compra),

4) Uma descricdo detalhada do defeito.

Receberd o certificado de garantia depois de registar o
seu carrinho Joolz no nosso website register.joolz.com.
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Se o seu revendedor ndo conseguir ajudar com a sua
reclamacéo, contacte a Joolz. Tenha em atencéo que
quaisquer reparacdes efetuadas ndo prolongam o

periodo de garantia.

A GARANTIA NAO COBRE:

1) Defeitos causados por desgaste normal como, por
exemplo, rodas e tecidos gastos pelo uso didrio,
riscos no aluminio e/ou metal, descoloracdo
natural dos materiais ao longo do tempo ou ndo

cumprimento das instrucdes de manutencéo.

2) Danos nas rodas como, por exemplo, furos e
rasgoes.

3) Danos causados por acidentes, utilizacdo
inadequada, negligéncia, incéndio, contacto com
liquidos ou outra causa externa.

4) Danos resultantes do ndo cumprimento do manual
de instrucdes, filmes de instrucdes ou outras linhas
de orientacdo da Joolz.

5) Danos causados por outro produto, incluindo

acessorios.

6) Danos decorrentes de uma assisténcia ou reparacéo
realizada por um representante néo oficial da
Joolz.

7) Roubo.

8) Danos decorrentes de transporte aéreo ou frete.

A seguranca foi uma consideracéo importante ao
longo do desenvolvimento do carrinho e da alcofa
Joolz Hub*. Como tal, os nossos produtos cumprem as
seguintes normas de seguranca:

Europa: EN 1888:2012 / EN 1466:2014/AC: 2015
Estados Unidos: ASTM F833-15 / ASTM F2050-16
Canadd: SOR/2016-167

Austrélia: AS/NZS 2088:2013

Visite my-joolz.com, facebook.com/myjoolz ou

contacte o seu revendedor se tiver ddvidas e/ou

comentdrios.
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ITALIANO

IMPORTANTE: S| PREGA DI LEGGERE QUESTE ISTRUZIONI ATTENTAMENTE PRIMA
DELL'USO E DI CUSTODIRLE PER OGNI EVENIENZA.

/A AVVERTENZA

PER LA NAVICELLA

+ La navicella Joolz Hub* & adatta solo

per bambini che non siano in grado di
sedersi, girarsi o sollevarsi da soli su
mani e ginocchia. Peso massimo del

bambino: 9 kg.

+ Non utilizzare cuscini, coperte o

materassini aggiuntivi per imbottitura che
non siano forniti o approvati da Joolz.

+ Non lasciare mai il bambino incustodito.
+ Questo prodotto & adatto solo per

bambini che non siano in grado di stare
seduti da soli.

+ Utilizzare solo su una superficie solida,

piana e asciutta.

+ Non lasciare che altri bambini giochino

incustoditi vicino alla navicella.

+ Non utilizzare se qualsiasi parte

della navicella & danneggiata, rotta,
strappata o mancante.

+ Utilizzare solo ricambi e accessori forniti

o approvati da Joolz.

+ Utilizzare solo il materassino fornito da

Joolz. Non aggiungere un materassino
supplementare su quello fornito da
Joolz.

+ Tenere Joolz Hub" lontano da fiamme
libere e altre fonti di calore.

+ Controllare regolarmente le maniglie
e la base della navicella per verificare
I'eventuale presenza di danni e segni di
usura.

+ Assicurarsi sempre che la barra di
sicurezza sia correttamente fissata alla
navicella prima dell’uso.

+ La testa del bambino nella navicella
non dovrebbe mai essere piu in basso
rispetto al corpo.
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+ |l surriscaldamento pud mettere in
pericolo la vita del bambino! Tenere
presente la temperatura ambiente
e |'abbigliamento del bambino e
assicurarsi che questi non sia froppo
freddo o troppo caldo.

PERICOLO DI SOFFOCAMENTO: su
superfici morbide la navicella potrebbe
ribaltarsi e soffocare il bambino. Non
posizionare MAI la navicella su letti,
divani o altre superfici morbide.

PERICOLO DI CADUTA: il movimento
del bambino pud spostare la navicella.
Non posizionare MAl la navicella

in prossimita del bordo di piani di

lavoro, tavoli o qualsiasi altra superficie
sopraelevata. Non utilizzare MAI questa
navicella come sistema per trasportare un
neonato in un veicolo a motore.

JOOLZ
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MANUTENZIONE / ISTRUZIONI PER
ILLAVAGGIO

Pulite il tessuto con acqua tiepida e sapone. Sciacquate
con acqua pulita e lasciate asciugare. Non usate

mai candeggina o altri detergenti chimici. Trattate
periodicamente (circa una volta al mese) le ruote e le
parti metalliche con uno spray al Teflon o al silicone
affiné il passeggino possa continuare a funzionare

correttamente.

A B AS
WS

Le parti in alluminio del passeggino Hub* sono

anodizzate per proteggerlo da fattori esterni, quali la
corrosione. Le parti in alluminio anodizzato non sono
resistenti ai detergenti acidi o grassi, che possono
causare macchie e scolorimento. Vi consigliamo
pertanto di pulire le parti in alluminio del passeggino
con acqua calda e un panno morbido.

GARANZIA

Joolz offre una garanzia a vita sul Joolz Hub*. La
garanzia copre difetti di materiale e di fabbricazione,
ma non la sostituzione o la restituzione del prodotto.
Per poter usufruire della garanzia a vita non dovrai

fare altro che registrare il tuo passeggino Joolz su
register.joolz.com entro sei mesi dalla data di acquisto
e conservare la prova di acquisto originale, completa di
data di acquisto. Se non registri il tuo passeggino Joolz
entro sei mesi dall’acquisto, riceverai una garanzia di

due anni.

La garanzia vale solo se si forniscono i seguent

elementi al rivenditore, unitamente al prodotto difettoso:

1) Il certificato di garanzia;

2) Un qualsiasi documento di identita;

3) Una copia della ricevuta di acquisto (compresa la
data di acquisto);

4) Una descrizione dettagliata del difetto.

Riceverai il certificato di garanzia a fronte della
registrazione del tuo passeggino Joolz sul nostro sito

web register.joolz.com.
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Se il rivenditore non ti pud aiutare con il reclamo,
contatta Joolz. Ti preghiamo di tenere presente che
eventuali riparazioni non estendono il periodo di

garanzia.

LA GARANZIA NON COPRE:

1) Difetti causati dalla normale usura, come
I'usura su ruote e tessuti causata dall’utilizzo
quotidiano, graffi sull’alluminio /o metallo e la
decolorazione naturale dei materiali nel tempo o
dovuta al mancato rispetto delle istruzioni per la
manutenzione.

2) Danni a ruote, come forature o lacerazioni.

3) Danni causati da incidenti, uso improprio,
negligenza, fuoco, contatto con liquidi o altre cause

esterne.

4) Danni derivanti dal mancato rispetto delle istruzioni
del manuale di istruzioni, dei filmati esplicativi o di
altre linee guida Joolz.

5) Danni causati da un altro prodotto, compresi gli

accessori.

6) Danni causati da interventi di manutenzione o
riparazione eseguiti da un fornitore non ufficiale
Joolz.

7) Furto.

8) Danni di trasporto, incluso il trasporto aereo..

La sicurezza é stata tenuta in grande considerazione
durante lo sviluppo del passeggino e della culla Joolz
Hub*, pertanto i nostri prodotti soddisfano i seguenti
standard di sicurezza:

Europa: EN 1888:2012 / EN 1466:2014/AC: 2015
Stati Uniti: ASTM F833-15 / ASTM F2050-16
Canada: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS 2088:2013

Visita joolz.com, facebook.com/myjoolz o contatta il
tuo rivenditore per eventuali domande e/o commenti.
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SVENSKA

VIKTIGT: LAS DENNA BRUKSANVISNING NOGA FORE ANVANDNING OCH

SPARA DEN FOR FRAMTIDA BRUK.

/A VARNING

FOR LIGGDELEN

+ Joolz Hub" liggdelen &r bara lamplig
fér barn som inte kan sitta upp utan
hjélp, vanda pa sig eller skjuta upp sig
med sina hdnder och knén. Barnets
maxvikt: 9 kg/20 Ibs.

+ Anvand inte kuddar, técken eller
tilliggsmadrasser fér vaddering som
inte tillhandahdlls eller &r godkénda av
Joolz.

+ Ldmna aldrig barnet utan uppsikt.

+ Den hér produkten ldmpar sig endast fér
barn som inte kan sitta upp utan hjélp.

+ Anvénd den endast pa en stabil,
horisontell och torr yta.

+ Lat infe andra barn leka néra liggdelen
utan uppsikt.

+ Anvdnd den inte om n&gon del av
liggdelen &r skadad, trasig eller saknas.

+ Anvédnd endast erséttnings- eller
reservdelar samt tillbehér som
tillhandahdlls eller ér godkénda av
Joolz.

+ Anvdnd endast Joolz madrasser. Légg
ingen extra madrass ovanpd madrassen
frén Joolz.

+ Hall Joolz Hub* borta frén brénder och
andra varmekadllor.

+ Liggdelens handtag och botten bér
kontrolleras regelbundet s& att tecken pa
skador och slitage kan upptéckas.

+ Se alltid till aft stétfangaren &r korrekt
fastsatt pa liggdelarna fére anvéndning.

+ Barnets huvud ska aldrig vara légre @n
barnets kropp i liggdelen.
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+ Ditt barns liv kan svava i fara
vid &verhettning! Hall koll pa&
omgivningstemperaturen och barnets
klader samt se till att barnet inte &r for
kallt eller varmt.

KVAVNINGSRISK: Barnstolen kan
vélta pé mjuka underlag och kvéva
barnet. Placera ALDRIG barnstolen pa
séingar, soffor eller négra andra typer av
mjuka underlag.

FALLRISK: Barnstolen kan glida pé
grund av barnets rérelser. Placera ALDRIG
barnstolen néra kanter pé bénkar, bord
eller négra andra typer av upphdjda
underlag. Anvénd ALDRIG den hér
barnstolen som eft transportmedel f&ér
barnet p& en motorcykel.

JOOLZ
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UNDERHALL/TVATTRAD

Rengér textilierna med ljummet vatten och tvél. Skélj
med rent vatten och l&t torka. Anvénd aldrig blekmedel
eller andra kemiska rengéringsmedel. Behandla hjul och
metalldelar regelbundet (ungefér en géng i ménaden)
med teflon eller silikonspray sé att vagnen fortsétter att
rulla smidigt.

WA AR
¥ &

Aluminiumdelarna pé din Hub*-vagn é&r anodiserade
fér att vara skyddade frén yttre péverkan s&som

rost. Anodiserade aluminiumdelar &r kénsliga fér
syrabaserade reng&ringsmedel och fett, vilket kan
orsaka fléckar och missférgningar pé aluminiumdelarna.
Vi réder dig darfér att rengéra aluminiumdelarna pé din
barnvagn med varmt vatten och en mjuk trasa.

GARANTI

Joolz erbjuder en livstidsgaranti fér Joolz Hub".
Garantin técker alla material- och fillverkningsfel,

men inte byte eller retur av produkten. Allt du behéver
géra fér att vara beréttigad fér livstidsgarantin &r aft
registrera din Joolz-barnvagn pé register.joolz.com inom
sex manader fran inkdpet och behalla ditt inkdpsbevis
med inkdpsdatum. Om du inte registrerar din Joolz-
barnvagn inom sex mé&nader frén ink&pet kommer du att

erhédlla en tv&arig garanti.

Garantin géller endast om du tar med féljande objekt
till din aterférséljare, tillsammans med den defekia
produkten:

1) Ditt garanticertifikat,

2) Né&gon form av personlig identifikation,

3) En kopia av inkdpskvittot (inklusive inképsdatum),
4) En detaljerad beskrivning av felet.

Du fér garanticertifikatet nér du har registrerat din

Joolz-barnvagn pé vér hemsida register.joolz.com.

Om din &terférséljare inte kan hjélpa dig med ditt
klagomal, kontakta Joolz. Observera att, eventuella
reparationer inte férlénger garantitiden.
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GARANTIN OMFATTAR INTE:

1) Defekter som orsakats av normalt slitage, som slitage
pé hjul eller textilier efter daglig anvéndning, repor
pé aluminium- och/eller metalldelar samt normal
missférgning av material efter en tid eller genom att
inte f8lja underhdllsanvisningarna.

2) Skador pé hjul t.ex. hél och slitage.

3) Skador som uppstétt p& grund av olycka, felaktig
anvdndning, misskétsel, brand, kontakt med vétskor

eller andra externa orsaker.

4) Skador som uppstétt pd grund av underlétenhet
att fslja bruksanvisningen, instruktionsfilmerna eller
andra riktlinjer frén Joolz.

5) Skador som orsakats av en annan produkt inklusive
tillbehér.

6) Skador som uppstétt genom service eller reparation
av ndgon som inte &r en behdrig representant fér
Joolz.

7) Stsld.

8) Skador vid flygtransport eller frakt.

Sékerhet har varit en viktig faktor i hela
utvecklingsprocessen fér Joolz Hub*-barnvagnen och
-liggdelen. Véra produkter uppfyller dérfér féljande
sdikerhetsstandarder:

Europa: EN 1888:2012/EN 1466:2014/AC: 2015
USA: ASTM F833-15/ASTM F2050-16

Kanada: SOR/2016-167

Australien: AS/NZS 2088:2013

Bessk gérna my-joolz.com, facebook.com/myJoolz

eller kontakta din &terférséljare vid eventuella fragor

och/eller kommentarer.
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NORSK

VIKTIG: VENNLIGST LES DISSE BRUKSANVISNINGENE N@YE F@R BRUK OG
OPPBEVAR DEM FOR FREMTIDIG REFERANSE.

/A ADVARSEL

FOR LIGGEDELEN

+ Joolz Hub*-liggedelen er kun egnet
for et barn som ikke kan sitte opp av
seg selv, rulle eller komme seg opp
p& hender og knaer. Maksimal vekt for
barnet: 9 kg / 20 Ibs.

+ |kke bruk ekstra puter, kosedyr eller
madrasser for polstring, som ikke leveres
eller er godkjent av Joolz.

+ Forlat aldri barnet uten filsyn.

+ Dette produktet er kun egnet for et barn
som ikke kan sitte opp av seg selv.

+ Bruk kun pd en fast, horisontal og terr
overflate.

+ |kke la andre barn leke uten filsyn i
nzerheten av liggedelen.

+ Ma ikke brukes hvis noen deler av
liggedelen er @delagt, revnet eller
mangler.

+ Bruk kun utskiftings- eller reservedeler og
tilbehear som leveres eller er godkjent av
Joolz.

+ Bruk kun madrassen som er levert av
Joolz. Ikke legg en ekstra madrass
oppd madrassen som er levert av Joolz.

+ Hold Joolz Hub* unna &pen ild og
andre varmekilder.

+ Handtakene og bunnen av liggedelen
bar kontrolleres regelmessig for tegn pd
skade og slitasje.

+ Kontroller alltid at frontbaylen er riktig
festet til liggedelen far bruk.

+ | liggedelen ma hodet til barnet aldri
vaere lavere enn kroppen.

+ Overoppheting kan vaere livsfarlig
for barnet ditt! Ta hensyn til
omgivelsestemperaturen og barnets
bekledning for & sikre at barnet verken
er for kaldt eller varmt.
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KVELNINGSFARE: Liggedelen kan velte
pd& myke overflater og kvele barnet. Plasser
ALDRI liggedelen pd senger, sofaer eller
andre myke overflater.

FALLRISIKO: Barnets bevegelse kan

f& liggedelen til & skli. Plasser ALDRI
liggedelen i nzerheten av kantene

til benkeplater, bord eller andre
haytliggende overflater. Bruk ALDRI denne
liggedelen for & transportere et spedbarn i
en motforvogn.

JOOLZ
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VEDLIKEHOLDS- /
VASKEANVISNINGER

Rengjer stoffet med lunkent vann og sépe. Skyll med
rent vann og la terke. Bruk aldri blekemiddel eller
andre kjemiske rengjeringsmidler. Behandle hjulene og
metalldelene med teflon- eller silikonspray med jevne
mellomrom (ca. en gang i méneden), for & sikre at
barnevognen fortsetter & kjere friksjonsfritt.

WA AR
¥ &

Aluminumsdelene fil Hub* barnevognen er anodisert for
& beskytte den mot ytre pavirkninger, som korrosjon.
Anodiserte aluminiumsdeler er utsatte for sure
rengjeringsmidler eller fett, som kan fordrsake flekker
og misfarging av aluminiumsdelene. Vi rdder deg derfor
til & rengjere aluminiumsdelene til din barnevogn med
varmt vann og en myk klut.

GARANTI

Joolz tilbyr livstidsgaranti p& Joolz Hub*. Garantien
dekker alle material- og produksjonsfeil, men ikke

bytte eller retur av produktet. For & vaere kvalifisert for
livstidsgarantien, trenger du kun @ registrere din Joolz
barnestol pé register.joolz.com innen seks méneder
etter kjgpet og beholde ditt opprinnelige kigpsbevis,
inkludert kjgpsdatoen. Hvis du ikke registrerer din Joolz
barnevogn innen seks maneder av kjzpet, vil du motta
en to ars garanti.

Garantien er bare gyldig dersom du levere falgende

elementer til forhandleren sammen med det defekte

produktet:

1) Ditt garantibevis,

2) Noen form for personlig identifikasjon,

3) En kopi av kvitteringen for kjgpet (inkludert en
kigpsdato),

4) En detaljert beskrivelse av feilen.

Du vil motta garantibeviset etter at du har registrert din
Joolz barnevogn pé nettsiden register.joolz.com.

Hvis din forhandler ikke kan hjelpe deg med klagen din,
ta kontakt med Joolz. Merk at eventuelle reparasjoner

ikke forlenger garantiperioden.
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®

GARANTIEN DEKKER IKKE:

1) Feil som skyldes vanlig slitasje, som slitte hjul og
tekstiler ved daglig bruk, riper p& aluminium og/
eller metall og naturlig misfarging av materialer over

tid eller ved & ikke falge vedlikeholdsinstruksjonene.

2) Skader pé hjul som hull og flenger.

3) Skade forérsaket av ulykker, feilaktig bruk,
vaktsomhet, brann, kontakt med vaesker eller andre
eksterne drsaker.

4) Skade som resulterer fra manglende overholdelse
av bruksanvisningen, instruksjonsfilmer eller andre
retningslinjer fra Joolz.

5) Skade forérsaket av et annet produkt, inkludert
tilbehar.

6) Skade ved service eller reparasjon av en voffisiell

representant for Joolz.
7) Tyveri.
8) Skade under flytransport eller frakt.

Sikkerhet var en viktig faktor gjennom utviklingen
av Joolz Hub*-barevognen og liggedelen.
Vére produkter er oppfyller derfor felgende

sikkerhetsstandarder:

Europa: EN 1888:2012 / EN 1466:2014/AC: 2015
USA: ASTM F833-15 / ASTM F2050-16

Canada: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS2088:2013

Besek joolz.com, facebook.com/myjoolz eller
ta kontakt med din forhandler for sparsmal og/eller

kommentarer.
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SUOMI

TARKEAA: LUE NAMA OHJEET HUOLELLISESTI ENNEN KAYTTOA JA PIDA NE

TALLELLA MYOHEMPAA TARVETTA VARTEN.

/A VAROITUS

KANTOKOPALLE

+ Joolz Hub" -kantokoppa sopii vain
lapselle, joka ei osaa istua ilman apuaq,
kdantyd ympéri, eikd pysty tyéntémédn
itseéidn kontalleen. Lapsen suurin paino
saa olla: 9 kg/20 Ibs.

+ Alg kayta pehmustamiseen sellaista
tyynyd, peittoa tai lisépatjaq, jota Joolz
ei ole toimittanut tai hyvéksynyt.

+ Alg koskaan jaité lasta ilman valvontaa.

+ Téma tuote sopii vain lapselle, joka ei
osaa istua ilman apua.

+ K&ytd vain tukevalla, vaakatasossa
olevalla ja kuivalla pinnalla.

+ Alg anna muiden lasten leikki
valvomatta léhelld kantokoppaa.

+ Alg kaytd, jos jokin kantokopan osa on
vahingoittunut, repeytynyt tai puuttuu.

+ Kéytd vain Joolzin toimittamia tai
hyvéiksymid vaihto- tai varaosia.

+ Kdytd vain Joolzin toimittamaa patjaa.
Al laita lisépatjaa Joolzin toimittaman
patjan pddlle.

+ Sailyté Joolz Hub" -istuinta poissa
avotulesta ja muista ldmménlahteistd.

+ Kantokopan kahvat ja pohja on
tarkistettava sadnnéllisesti vaurioiden tai
kulumisen merkkien varalta.

+ Varmista aina, ettd turvakaari on
asianmukaisesti kiinnitetty kantokoppaan
ennen kayttda.

+ Lapsen pdd kantokopassa ei saa
koskaan olla vartaloa alempana.

+ Ylikuumentuminen voi vaarantaa lapsen
hengen! Ota huomioon ympéristén
lédmpétila ja lapsen vaatteet ja varmista,
ettd lapsella ei ole liian kylmé tai liian
kuuma.
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TUKEHTUMISVAARA: Kantokoppa voi
kaatua pehmeillé pinnoilla ja tukehduttaa
lapsen. ALA koskaan aseta kantokoppaa
séingylle, sohvalle tai muulle pehmedlle
pinnalle.

PUTOAMISVAARA: Lapsen

liike voi likuttaa kantokoppaa. ALA
koskaan aseta kantokoppaa lghelle
pdydén reunaa tai muulle korotetulle
pinnalle. ALA KOSKAAN kaytd tata
kantokoppaa lapsen kuljettamiseen
moottoriajoneuvossa.

JOOLZ
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KUNNOSSAPITO-/ PESUOHJEET
Pese kangas haalealla vedellé ja saippualla.
Huuhtele puhtaalla vedellé ja anna kuivua. Alg kéyté
valkaisuainetta tai muita kemiallisia puhdistusaineita.
Kasittele madraajoin (noin kerran kuukaudessal)
pyérét ja metalliosat Teflon- tai silikonisuihkeella
varmistaaksesi, ettd rattaasi toimivat edelleen

moitteettomasti.

WA R AR
¥ &

Hub" -rattaiden alumiiniosat on anodisoitu ulkoisilta
vaikutuksilta, kuten korroosiolta, suojaamiseksi.
Anodisoidut alumiiniosat ovat herkkié happamille
puhdistusaineille tai rasvalle, jotka voivat vérjaté

tai haalistaa alumiiniosia. Siksi suosittelemme
puhdistamaan rattaasi alumiiniosat lémpimélla vedelld
ja pehmedllé liinalla.

TAKUU

Joolz tarjoaa elinikéisen takuun tuotteelle Joolz
Hub*. Takuu kattaa kaikki materiaali- ja valmistusviat,
mutta ei tuotteen vaihtoa tai palautusta. Tuotteen
elinikdisen takuun saamiseksi uudet Joolz-
lastenrattaasi on rekisterditéva sivustolla register.
joolz.com kuuden kuukauden kuluessa ostohetkestd
ja liséksi on sailytettévé alkuperdinen ostotosite, josta
ilmenee muun muassa ostopdivd. Jos et rekisterdi
Joolz-lastenrattaitasi kuuden kuukauden kuluessa
ostohetkestd, sinulle mydnnet&én kahden vuoden takuu.

Takuu on voimassa vain, jos toimitat seuraavat kohteet
myyijélle yhdessé viallisen tuotteen kanssa:

1) Takuutodistuksesi

2) Jokin henkilstodistus

3) Kopio ostokuitista (siséltéen ostopdivayksen)

4) Yksityiskohtainen kuvaus viasta.

Saat takuutodistuksen sen jalkeen, kun olet

rekisterdinyt Joolz-lastenrattaasi verkkosivustollamme
register.joolz.com.

Jos myyjéssi ei pysty auttamaan sinua valituksesi kanssa,
ota yhteyttd Joolziin. Huomaa, etté korjaukset eivét

pidenné takuujaksoa.
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TAKUU El KATA SEURAAVIA:

1) Tavallisesta kéytdstd ja kulumisesta aiheutuvat viat,
kuten pdivittdisessd kaytdssa kuluneet pyérét ja
kankaat, naarmut alumiini- ja/tai metalliosissa seké
materiaalien luonnollinen haalistuminen ajan mittaan
tai kunnossapito-ohjeiden laiminly&nnin vuoksi.

2) Pyérien vauriot, kuten reiét ja repedmaét.

3) Onnettomuuksien, véérdn kéytsn, laiminlydnnin,
tulipalon, nestekontaktin tai muiden ulkoisten syiden
aiheuttamat vauriot.

4

Kaytsohijeiden, ohjevideoiden tai muiden Joolz-
ohjeistusten laiminlydnnisté aiheutuvat vauriot.
5

Muun tuotteen, lisdvarusteet mukaan lukien,
aiheuttama vaurio.

6

Epévirallisen Joolz-edustajan huollon tai korjausten
aiheuttama vaurio.

7) Varkaus.

8) llmakuljetus- tai rahtivauriot.

Turvallisuus oli térked osa-alue koko Joolz Hub*
-rattaiden ja -makuuosan kehittémisen ajan. Tuotteemme

tayttavét siksi seuraavat turvastandardit:

Eurooppa:

EN 1888:2012 / EN 1466:2014/AC: 2015
Yhdysvallat: ASTM F833-15 / ASTM F2050-16
Kanada: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS 2088:2013

Kay sivustolla joolz.com, facebook.com/myjoolz tai

ota yhteyttd myyijdadsi, jos sinulla kysyttavad ja,/tai
huomioitavaa.
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40

DANSK

VIGTIGT: LAS DISSE INSTRUKTIONER OMHYGGELIGT F@R BRUG, OG GEM DEM

TIL FREMTIDIG REFERENCE.

/\ ADVARSEL

TIL BABYLIFTEN

+ Joolz Hub*-babyliften er kun egnet il
bern, der endnu ikke selv kan sidde op,
rulle rundt eller skubbe sig selv op pé
haender og knae. Maksimal vaegt for
barnet: 9 kg.

+ Undlad at bruge puder, dyner eller
ekstra madrasser fil polstring, som ikke er
leveret eller godkendt af Joolz.

+ Lad aldrig barnet vaere uden opsyn.

+ Dette produkt er kun egnet til bern, der
ikke kan sidde op uden statte.

+ Mé& kun benyttes pd en fast, vandret,
plan og ter overflade.

+ Andre barn ma ikke lege uden opsyn i
naerheden af babyliften.

+ Ma ikke benyttes, hvis nogen af
babyliftens dele er defekte, adelagte,
slidte eller mangler.

+ Brug kun udskiftnings- eller reservedele
og tilbehar, der er leveret eller godkendt
af Joolz.

+ Brug kun den madras, der medfelger fra
Joolz. Leeg ikke ekstra madrasser oven
pd den madras, der medfalger fra
Joolz.

+ Hold Joolz Hub* pa afstand af &ben ild
og andre varmekilder.

+ Babyliftens héndtag og bund skal
kontrolleres regelmaessigt for tegn pé
skader og slid.

+ For brug skal du altid serge for, at
sikkerhedsbgilen er korrekt sat p&
babyliften.

+ | babyliften mé& barnet aldrig have
hovedet lavere end kroppen.
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+ Overophedning kan udgere en fare for
dit barn! Tag hgjde for den omgivende
temperatur og barnets tgj, og sikr, at
barnet ikke er for kold eller varm.

KVALNINGSRISIKO: Babyliften kan
valte pa blade overflader og kvaele
barnet. Anbring ALDRIG liften pa senge,
sofaer eller andre blade overflader.

FALDRISIKO: Barnets bevaegelse

kan f& liften il at bevaege sig. Anbring
ALDRIG liften i nserheden af bordkanter,
borde eller andre hgjereliggende
overflader. Brug ALDRIG denne babylift
som transportmiddel til et spaedbarn i et
motorkeretg.

JOOLZ
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VEDLIGEHOLDELSE/
VASKEINSTRUKTIONER

Rens stoffet med lunkent vand og saebe. Skyl med rent
vand og lad det terre. Brug ikke blegemidler eller
kemiske rengaringsmidler. Hjulene og metaldele skal
regelmaessigt (cirka én gang om mdneden) behandles
med Teflon- eller silikonespray, s& klapvognen bliver
ved med at kere problemfrit.

WA AR
¥ &

Aluminiumsdelene pd din Hub*-klapvogn er
anodiserede, s& de beskyttes mod ekstern pavirkning,
som f.eks. rust. Anodiserede aluminiumsdele er
sérbare over for syreholdige rengaringsmidler eller
fedt, hvilket kan forérsage pletter og misfarvning af
aluminiumsdelene. Derfor anbefaler vi dig at rengare
klapvognens aluminiumsdele med varmt vand og en

bled klud.

GARANTII

Joolz tilbyder livstidsgaranti p& Joolz Hub*. Garantien
daekker alle materiale- og produktionsfeil, men ikke
ombytning eller returnering af produktet. For at vaere
berettiget fil livstidsgaranti er alt, hvad du skal gere,

at registrere din Joolz-klapvogn pé register.joolz.com
senest seks méneder efter kabet og opbevare dit originale
kabsbevis, inkl. kebsdato. Hvis du ikke registrerer din
Joolz-klapvogn senest seks méneder efter kabet, far du

en to-ars-garanti.

Garantien er kun gyldig, hvis du leverer falgende emner
il din forhandler sammen med det defekte produkt:

1) Dit garantibevis,

2) En eller anden form for personlig identifikation,

3) En kopi af kvitteringen (inkl. Kgbsdato),

4) En detaljeret beskrivelse af fejlen.

Du modtager garantibeviset, nér du har registreret din

Joolz-klapvogn pé vores websted: register.joolz.com.
Hvis forhandleren ikke kan hjzelpe med klagen,

s& kontakt Joolz. Bemaerk venligst, at eventuelle

reparationer ikke forlaenger garantiperioden.
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®

GARANTIEN DAKKER IKKE:

1) Fejl forarsaget af almindelig slitage s&som slidte hjul
og tekstiler ved daglig brug, ridser p& aluminium
og/eller metal samt naturlig misfarvning af
materialer over tid eller ved manglende iagttagelse
af vedligeholdelsesvejledningen.

2) Skader pé hjul som f.eks. huller og rifter.

3) Skader forérsaget af ulykker, ukorrekt brug,
forsemmelighed, brand, kontakt med vaesker eller

anden udefrakommende érsag.

4) Skader som falge of manglende iagttagelse af
brugsanvisningen, instruktionsfilmen eller andre
Joolz-retningslinjer.

5) Skader forarsaget af et andet produkt, inkl.
tilbehgrsdele.

6) Skader i forbindelse med service eller reparation

forestéet af ikke-autoriserede Joolz-repraesentanter
7) Tyveri.
8) Lufttransport- eller transportskader.

Sikkerheden var i hgjseedet ved udviklingen af Joolz
Hub"-klapvogn og -babylift. Vores produkter opfylder
séledes falgende sikkerhedsstandarder:

Europa: EN 1888:2012 / EN 1466:2014/AC: 2015
USA: ASTM F833-15 / ASTM F2050-16

Canada: SOR/2016-167

Australien: AS/NZS 2088:2013

Besag joolz.com, facebook.com/myjoolz, eller kontakt
din forhandler for eventuelle spargsmal og/eller

kommentarer.
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PYCCKUN

BAXXHO: BHUMATENTbHO MPOYMUTAMTE JAHHYIO MHCTPYKLMIO MEPEL
MCNOJSIb3OBAHMEM M3OENMS, M COXPAHUTE EE 019 OANBHEMLLETO MCMOb3OBAHMS.

A NMPEAYNPEXXAEHUE

Ana NonbKn

+ JTionska Joolz Hub" npegrasHauena
UCKIIOYMTENBHO AN5 AeTeH, KoTopble
He MoryT cnaeTb 6e3 NOCTOPOHHEN
NOMOLLM, NEPEBOPAYMBATLCS U
CTOSITb, ONMPASACH HO PYKM M KONEHMU.
MakcumansHas macca Tena peberkar:
9 kr/20 dbyHTos.

+ He ucnonbayiiTte ans nogknagsisaqms
NOAYLUKY, OBESNO UK AONOAHUTENbHBINA
MATPAC, KOTOPLIE HE MOCTABASIOTCS MM
He opgobpeHsl komnaHuen Joolz.

+ Hukorpa He octaensitte peberka bes
npu1cmoTpa.

+ [laHHOe u3penue npegHasHaueHo
UCKITIOUYMTENBHO 1St AETEM, KOTOPLIE He
MOTYT COMOCTOSTENBHO CUAETb.

+ Mcnonb3yiTe TONLKO HA CyXOM M
TBEPAOM FOPU3OHTANBHOM NOBEPXHOCTY.

+ He nossonsitte ApyrMm AETIM UrpaTh
PAAOM C NIONbKOM 6e3 NpUcMoTpa.

+ He ucnonbsyiite nionbky, ecnm kakas-
nMbo ee 4aCTb CIOMAHA, PA3OPBAHA
WAK OTCYTCTBYET.

+ Jcnonb3ayiTe NULLb TAKME CMEHHbIE UK
30NACHbIE YOCTU U MPUHALANEXHOCTH,
KOTOPbIE MOCTABASIOTCS KOMMNAHUEN
Joolz unu opobpeHs e

+ Mcnonb3yiTe TONAbKO Te MATPACHI,
KOTOpble NPefOCTABNSET KOMMNAHMS
Joolz. He kxnagute pononHuTenbHbIM
MaTpac noBepx MaTpacd,
NPeaoCTaBNeHHOro koMnaxueit Joolz.

+ Xpanute Joolz Hub* Baanu ot otkpeiroro
NAAMEHM U APYTUX UCTOYHWKOB Tenna.

+ Pyuku 1 gHO NIONbKK cnedyeT perynsipHo
NPOBEPSTb HA HANMYME NPUSHAKOB
NOBPEXAEHMS M U3HOCA.
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+ [Nepen ncnonbsosaHuem obsa3aTenbHO
NpPOoBepPsIMTE NPABMUILHOCTL
npucoeamHeHns GAmMnepa K NobKe.

+ B nionbke ronosa pebeHka He [OMKHA
pacnonaraTscst HUxXe Tend.

+ [leperpes npeAcTaBnseT ONACHOCTb ANs
xm3nu Bawero peberkal Yuutbisaiite
TEMMNEPATYPY OKPYXAIOLLEN Cpeas! 1
opexay pebeHKa U CrieauTe 30 TeM,
4TOGbI MY He BbINO CAMLIKOM XONOAHO
MIK CIIULLKOM XAPKO.

OMACHOCTb YAYLUDbSA: nepeHocka
OJ15 MIIGAEHLEB MOXET MEePEBEPHYTHCS
HQ MSITKOM NOBEPXHOCTH, U pebeHok
sagoxHetcs. HA TP KAKMX
OBCTOMATEJIbCTBAX He ctasbTe
NepPEeHOCKY HA KPOBATb, AMBAH UIK
LPYTYIO MSITKYIO MOBEPXHOCT.

OMACHOCTb NAOEHWNS: wesensc,
pebeHoK MOXET cABMHYTb nepeHocky. HM
MNP KAKMX OBCTOATESTbCTBAX He
CTOBLTE MEPEHOCKY Y KPAsi CTOMELUHMLbI,
CTONA MK NIOBBIX APYTUX BO3BBILIEHMIA.
H NP1 KAKMX OBCTOATESTbCTBAX He
MCMONb3yMTE NePEHOCKY AJ1s NePEBO3KM
pebeHka B aBToMobune.

JOOLZ
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TKAHb HEOBXOAMMO OYMLLATb
TEMNJION BOOU C MbIJIOM.
OI'IOHOCHMTe HMCTDH BDJ:LOﬁ M OCTABbTE A0 MOJSIHOIO BbICbIXAHMUS.
Hukoraa He ncnonbayitte otbenusatens unu apyrue
XuMmdeckue motolume cpeactea. Mepuoamuecku (npumepro
pGS B Mecsiu,] 06pQ6OTbIBGF1Te Koneca n mMmetannunyeckume getanum
Ted)nOHOBOFi WU CUAMKOHOBOM CMA3KOM ansa o6ecneueHMﬂ

6ecnepeboiHON 1 NPOACIXUTENLHOM ClYXObl KONSICKH.

WA AR
¥ &

JSIOMUHMEBbIE YacTk konsicku Hub" avopmnposarel, 4to6b!
A Hub* 6

3AWUTUTL €€ OT BHELWHUX BOSﬂe;ﬂCTBMﬁ, TAKUX KAK KOppO3us.
AHO‘JMPOBGHHI:IE QIIOMUHMEBBIE HACTU YA3BMMbI K KUCITOTHBIM
MOIOUWMM CPEeACTBAM M CMA3KAM, KOTOPbIE MOTYT BbI3BATH
nosBNEHNE NSTEH U U3MEHEHME LBETA QNIOMUHUEBbIX JETANEN.
rlOaTOMy Mbl pEKOMEHAYEM OYMLLATL ANIOMUHKUEBbBIE HACTU

KONACKKU Npu noMoLmn Tennowu BOAbI U MSATKOM TKAHMU.

FTAPAHTUA

Joolz npeanaraet 6eccpoutyio rapaHTUio Ha KOASCKU
konnekumn Joolz Hub". TapanTus pacnpoctpansiercs Ha
AedeKTsl NPOM3BOACTBA U MATEPUANOB, O HE HA OBMEH MK
B038BpAT M3aenus. HTobsl nonyumts npaso Ha GeccpouHyio
FApPAHTUIO, BAM HYXHO BCETO JiMb 3APErMcTpMpoBaTL CBOKO
konsicky Joolz Ha caitre register.joolz.com & TeueHme wecty
MECSILIEB C MOMEHTA NOKYMKM U COXPAHMTb NOATBEPXAEHME
NOKyNKK C yKasaHuem ee aatsl. Ecan konscka Joolz He Bynet
30PEr1CTPUPOBAHA B TEYEHUE LIECTU MECSILEB C MOMEHTA

MOKYMKM, Bbl NONYYUTE ABYXTOAMYHYIO FTAPAHTUIO.

[apaHT1s AeiCTBUTENBHA, TONBKO €CM KIIMEHT NPEAOCTABMT
MOCTABLUMKY BMECTE C HEUCMPABHbIM U3leNMeEM Criedyiolme
AOKYMEHTbI:

1) TapaHtmithblit ceptudmkar,

2) YpoctoBepeHue AMYHOCTH,

3) Konuio yeka (c ykasanuem aatsl nokynku),

4) Moapo6Hoe onucanme pedekra.

Bbi nonyuute rapanTUitHei ceptudmkat nocne Toro, Kak
3aperncTpupyere csoto konsicky Joolz Ha Hawem Be6-caitre

register.joolz.com.
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Ecnu npopasew He MOXeT MOMOYbL BAM B pelueHuH Bawero
Bonpoca, obparutecs B komnanmio Joolz. Yutute, uto pemont

He ABNISETCS OCHOBAHMEM ANA NPOANEHUS FTAPAHTUIMHOTO CPOKA.

TAPAHTUS HE PACMIPOCTPAHSETCS HA:

1) [edexTsl, BbI3BAHHbIE €CTECTBEHHBIM M3HOCOM, HAMPUMEP
CTepTbie B XOMEe EXEHEBHOTO MCMONb3OBAHMS KONECa 1
NOTepPTYIO TKAHb, LAPAnMHbLI Ha ANOMUHUA 1 (HJ'IM) metanne
M eCcTecTBeHHOE M3MeHeHMe LIBETa MATepPMAsoB C TeHEeHUEM
BPEMEHM N B PE3yNLTaTe HECOBMIOAEHMS MHCTPYKLMIA MO
TEXHUYECKOMY 0BCNYXMBAHMIO;

2) TlospexpeHus konec, TaKMe KAK AblPbl M PA3PbIBbLI;

3) TloBpexaeHms, BbI3BAHHbIE OBAPHAMM, HEHOEXALLMM
MUCNONb3OBAHMEM, XANATHOCTLIO, OTHEM, KOHTAKTOM C
XMOKOCTSIMM UNM APYTOWM BHELLIHEN MPUYMHOM;

4) TospexaeHus B pesynsTaTe HecOBNIOAEHMS PyKOBOACTBA
O 3KCANYaTauMM, 0BYHQIOWMX BUAEOPONUKOB MM APYTUX
MHCTpyKUMit Joolz;

5) TospexaeHus, BbI3BAHHbIE APYTUM NPORYKTOM, B TOM YMucne
NPUHAANEXHOCTAMMU;

6) TloBpexaeHns B pesynbTaTe CEPBUCHOTO 0BCTyXMBAHMS
MM PeMOHTa y HeodbuumansHoro npeactaemtens Joolz;

7) Kpaxy;

8) MMospexaeHus, Nony4eHHble NpU NepeBoake.

BO3[YLIHbIM UITX UHBIM TDAHCMOPTOM. besonacHocts urpaet
BAXHYIO POnib B NpoLecce paspaboTku konsacku u nonbku Joolz
Hub®. Haww npopykTsl cooTsetcTayloT cnepytoLuym cTaHaapTam

6esonacHocTi:

Espona: EN 1888:2012 / EN 1466:2014/AC: 2015
Coepmrennbie LLitaru: ASTM F833-15 / ASTM F2050-16
Kanapa: SOR/2016-167

Asctpanus: AS/NZS 2088:2013

MoceTute my-joolz.com, facebook.com/myjoolz unu

obpaTt1Tech K NPOAaBLLy, YTobkl pewwnTb KaKoM-1Mbo Bonpoc u

(1nmn) nopenuTbCs CBOUM MHEHMEM.
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POLSKI

WAZNE: ZAPOZNAJ SIE Z NINIEJSZA INSTRUKCJA | ZACHOWAJ JA W CELU

UZYCIA W PRZYSZtOSCI.

A OSTRZEZENIE

DOTYCZY GONDOLI

+ Gondola Joolz Hub" jest przeznaczona
wylqgcznie dla dzieci, ktére nie potrafig
samodzielnie siada¢, przekrecad sie
i podnosié sie do géry na rekach i
kolanach. Maksymalna waga dziecka:
9 kg.

+ Nie uzywaé zadnych poduszek,
podktadek lub dodatkowych materacy,
ktére nie zostaty dostarczone lub
zatwierdzone przez firme Joolz.

+ Nigdy nie zostawiaj dziecka bez opieki.

+ Produkt jest przeznaczony wylgcznie
dla dzieci, ktére nie potrafig
samodzielnie siadaé.

+ Nalezy uzywaé wytgcznie na stabilnej,
poziomej i suchej powierzchni.

+ Inne dzieci nie powinny bawi¢ sig bez
opieki w poblizu gondoli.

+ Nie uzywaé, jesli jakakolwiek czesé
gondoli jest uszkodzona, potamanag,
rozerwana lub zostata zagubiona.

+ Nalezy uzywaé wylqcznie czeici

zamiennych i akcesoriéw dostarczonych

lub zatwierdzonych przez Joolz.

+ Nalezy uzywaé wylgcznie materaca
Joolz. Nie wktadaé¢ dodatkowego
materaca na materac Joolz.

+ Produkt Joolz Hub* nalezy
przechowywaé z dala od otwartego
ognia i innych zrédet ciepta.

+ Nalezy systematycznie sprawdzag,
czy uchwyt i dno gondoli nie ulegly
uszkodzeniu lub zuzyciu.

+ Przed uzyciem gondoli nalezy zawsze
sprawdzi¢, czy patgk zostat zatozony
prawidtowo.

+ Gtéwka dziecka w gondoli nigdy nie
powinna znajdowad sie nizej niz tutdw.
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+ Przegrzewanie moze zagrazac zyciu
Twojego dzieckal Nalezy uwzgledni¢
temperature ofoczenia oraz ubidr
dziecka i upewni¢ sie, ze dziecku nie jest
ani za zimno, ani za ciepfo.

RYZYKO UDUSZENIA: Nosidfo moze
sie przewrdci¢ na migkkiej powierzchni i
udusié dziecko. NIE nalezy kfa$¢ nosidta
na t6zku, kanapie lub innych miekkich
powierzchniach.

RYZYKO PRZEWROCENIA:
Poruszajqgc sie, dziecko moze przesungé
nosidfo. NIE nalezy umieszczaé nosidta
blisko krawedzi blatéw, stoféw ani
jakichkolwiek innych powierzchni
znajdujqcych sie na wysokosci. NIE
nalezy uzywaé tego nosidta do
przewozenia niemowlecia w pojezdzie
silnikowym.

JOOLZ
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INSTRUKCJA KONSERWACIJI/
CZYSZCZENIA

Czysci¢ materiaf letniqg wodq z mydtem. Przeptuka¢
wodq i pozostawi¢ do wyschniecia. Nie wolno
stosowa¢ wybielaczy ani innych chemicznych
detergentéw. Okresowo (w przyblizeniu raz na miesiqc)
smarowad kota i metalowe czesci teflonem lub silikonem
w sprayu, by wézek poruszat sie plynnie.

WA AR
¥ &

Aluminiowe czgéci wézka spacerowego Hub*

sq anodyzowane, co chroni je przed wptywem
czynnikdw zewnetrznych, np. korozjq. Anodyzowane
czedci sq podatne na dziatanie kwasowych srodkéw
czyszczqcych lub smaru, ktére mogq spowodowaé
plamy i odbarwienie aluminiowych czeéci. Z tego
wzgledu zalecamy czyszczenie aluminiowych czesci
wézka cieptq wodq z mydtem i migkkg szmatkq.

GWARANCIJA

Joolz udziela dozywotniej gwaranciji na wézek

Joolz Hub*. Gwarancja obejmuje naprawe wad
materiatowych i produkcyinych, jednak produkt nie
podlega wymianie ani zwrotowi. Aby skorzysta¢ z
dozywotniej gwarancji, wystarczy zarejestrowaé wézek
spacerowy Joolz na stronie register.joolz.com w ciggu
szesciu miesiecy od daty zakupu i zachowaé oryginalny
dowéd zakupu zawierajqcy date zakupu. Na wézki
Joolz niezarejestrowane w ciqgu szesciu miesiecy od
daty zakupu udzielamy dwuletniej gwarancii.

Gwarancja jest wazna wyltgcznie pod warunkiem

przekazania sprzedawcy wraz z wadliwym produktem:

1) Swiadectwa gwarancj,

2) Kopii dowolnego dokumentu tozsamosci,

3) Kopii dowodu zakupu (zawierajgcego date
zakupu),

4

Szczegétowego opisu wady.

Swiadectwo gwarancji otrzymuije sie po
zarejestrowaniv wézka Joolz na naszej stronie

internetowej register.joolz.com.
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Jezeli sprzedawca nie udzieli pomocy przy reklamacij,
nalezy skontaktowaé sie z Joolz. Zwracamy uwage,
ze jakiekolwiek naprawy nie skutkujg przedtuzeniem

okresu gwarancii.

GWARANCIJA NIE OBEJMUJE:

1) Usterek spowodowanych zwyklym zuzyciem, takim
jak zuzycie két i tkanin wynikajgce z codziennego
uzytkowania, rys na elementach aluminiowych
i/lub metalowych oraz naturalnych odbarwien
materiatéw spowodowanych uptywem czasu lub
nieprzestrzeganiem instrukcji konserwacii;

2) Uszkodzen két, takich jak dziury i rozdarcia;

3) Uszkodzer spowodowanych przez wypadki,
nieprawidiowe uzytkowanie, zaniedbanie, ogien,

kontakt z ptynami lub inne czynniki zewnetrzne;

4) Uszkodzen wynikajgcych z niestosowania si¢ do
instrukcji obstugi, filméw instruktazowych lub innych
wytycznych Joolz;

5) Uszkodzen spowodowanych przez inny produkt,
w tym akecesoria;

6) Uszkodzen spowodowanych przez naprawe w
nieautoryzowanym serwisie Joolz;

7) Kradziezy;

8) Transportu lotniczego lub uszkodzenia podczas
transportu.

Bezpieczeristwo bylo waznym czynnikiem branym pod
uwage w procesie projektowania i produkcji wézka
spacerowego i gondoli Joolz Hub*. Nasze produkty
spefniajq nastepujgce normy jakosci:

Europa: EN 1888:2012 / EN 1466:2014/AC: 2015
Stany Zjednoczone:

ASTM F833-15 / ASTM F2050-16

Kanada: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS 2088:2013

W celu uzyskania odpowiedzi na pytania oraz
przekazania uwag, odwiedz naszq strong internetowg
joolz.com, facebook.com/myjoolz lub skontaktuj sig ze
sprzedawcq produktu.
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YKPAIHCbKA

BAXXJIUBO: YBAXHO MPOYUTATE LIO IHCTPYKUIKO MEPEL MOYATKOM
KOPMCTYBAHHA BUPOBOM TA 3BEPEXITH I /14 MOOAJTbLUOTO BUKOPUCTAHHA.

A MONEPEOKEHHS

BUKOPUCTAHHS KOJINCKU

+ Konucka Joolz Hub* nigxoamts nuwe
ANs [iTen, 9Ki He MOXYTb CUIITH
CAMOCTIMHO, NepPeKoYyBATUCS, O TAKOX
BiALUTOBXYBATMCH HQ PYKAX i KOMIHAX.
MakenmansHa sBara autnnm: 9 kr

+ He BUKOPUCTOBY/TE Ans NiOKNAAAHHS
NoAyLLKy, KOBAPY ab60 AOAATKOBMM
MaTpaL, ki He NOCTaBAsOTLCS abo He
cxBaneHi Komnatieto Joolz.

+ Hikonu He sanuwaiite ceoto autnHy 6es
Harnagy.

+ Lleit Bupi6 npusHaveHo nuwe ang pitew,
SIKi He MOXYTb CUAITU COMOCTIMHO.

+ BukopucTosyiitte Tinbku Ha cTaBinbHIMA
TBEPAINA, TOPU3OHTANBHIN i CyXin
NOBEPXHi.

+ He possonsitre iHWMM AiTam rpath 6e3
HOMSAY NOPYY i3 KOMMCKOIO.

+ He BUKOPUCTOBYTE KONUCKY, SKLLO
6yab-sKa ii 4aCTMHA noLwkogxeHa abo
BIICY THS.

+ Bukopucrosyiite Tinbku 3miHHi 6o
3QMnacHi YaCTMHK Ta NPMAARS,

AKi NOCTAYAOTbCS ABO CXBANEHO
komnanieo Joolz.

+ BukopucToByiiTe nuiwe maTpat,
HapaHui komnarieo Joolz. He knagits
LOAATKOBMI MATPAL, MOBEPX MATPALYY
Joolz.

+ He posamiwyiTe upobu Joolz Hub* 6ina
BiIKPWUTOrO BOTHIO TA [Xepen Temnna.

*+ Pyyku Ta AHO KONMCKM Clif, perynsipHo
nepeBipSTM HO HOSBHICTb MOLUKOAXEHD |
3HOCY.

+ [lepen BUKOPUCTAHHAM 30BXAM
nepesipsiiTe, Y1 NPABUILHO 3'€QHAHO
6ydepHuit bpyc iz brnokamu nixka,/
CUOIHHS.
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+ [010BA AMTMHU B KOAMCLL HIKOSIM He
NOBMHHA BYTH HMxue ii Tina.

+ [leperpis MoXe CTAHOBWTM 3arposy
xutTio amtmnu! Ypaxosyiite
TeMnepaTypy NOBITPS TA OAST AUTUHM.
IUTHHI He NOBMHHO BYTH Hi HOATO Temno,
Hi HOZTO XONOAHO.

PU3UK YOYLUEHHS: Ha m skin
NOBEPXHi KONMCKA MOXE NepPeknHyTUCS Ta
npmasectn go yaywenHs gutman. HIKOJIN
He CTaBTE KOMIMCKY HA f1iXKA, AMBAHKM abo
iHLi MsIKi MOBEPXHI.

PU3UK NAAIHHSA: pyxu ontmnm
MOXyTb 3cyHyTym Konucky. HIKOJTN

He CTaBTe KonucKy Bins Kpato cTonis,
NPMICBKIB A60 iHLWKMX MOBEPXOHb,
posTawosaHux Ha sucorti. HIKOJI

HE BUKOPWUCTOBYMTE KOJIUCKY AJst
nepeBe3eHHs AUTUHM HO MOTOPU3OBAHOMY
TPAHCMOPTHOMY 3aCObI.

JOOLZ
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IHCTPYKUIS 3 TEXHIYHOro
OBCJIYTOBYBAHHS / YULLEHHA

TKOHMHY HEO6Xi,ELHD OYMLLATH TENNOIKO BOAOKO 3 MUITOM.
OnonICKyﬁTe YUCTOIO BOAOIO | 3QNMLLIANTE A0 NOBHOMO
BucuxaHHs. Hikonu He BukopuctoByitTe Binbinosay abo iHwi
XiMi4Hi MUitHI 3aco6u. MepiopnuHo (npubanaHo pas Ha micaub)
0bpobnsitTe koneca i MeTanesi aetani TepnoHosoo abo
CUMIKOHOBOIO 3Ma3Kkoio Ans 3abesnevyeHHs 6esnepebiiHoi Ta

TpUBANOI ClyX6M KONSCKM.

Antominieri getani konsicku Hub* aHogosaki, wo6 3axmuctutu ii

A&

Bifl 30BHILLUHIX BMIMBIB, TAKMX 5IK KOPO3isi. AHOROBAHI antoMiHieBi
YACTUHU YPA3UBI A0 KUCTIOTHUX MUIAHMX 3acobiB i 3MalLeHHs,

AKi MOXYTb BUKJIMKATH NOSIBY MASIM i 3MiHY KONbOPY QIIIOMIHIEBUX
aetaneit. ToMy M1 PEKOMEHLYEMO OUULLATH QIIIOMIHIEBT YACTUHM

KOMSICKM 30 BONOMOrOI0 TENOi BOAM | M'SKOT TKOHMHM.

FAPAHTIS

Komnatis Joolz nponowye posiuty rapantiio Ha npopykTi Joolz
Hub". TapanTis nowwmpioeTses Ha BCi MaTepiansHi Ta BUpobHMu
nedekTn, ane He nepeabayae 06MiH 6o NoBEPHEHHS NPOAYKTY.
LLlo6 otprmaTit Mpaeo Ha 6e3CTPOKOBY FAPAHTIIO, BAM NOTPIGHO
BCbOTO NIMLLE 3QPEECTPYBATH CBilt AUTAUMIT CKNOAAHMI Bisok Joolz
Ha caitTi register.joolz.com NPOTArom WeCTH MiCALLB 3 MOMEHTY
NoKynku i 36epert1 KBUTAHLIO, O O NIATBEPAXYE NOKYNKY, i3
303HAYEHHSM ii AaTH. FKLLO BM HE 3aPEECTpyETE BALL ANTUMIA
CKNOAAHWMIA Bi3ok Joolz NPOTSArOM LWEeCTH MIiCsILB Micns MOKYNKK, BMU

OTPMMAETE ABOPIYHY FAPAHTItO.

Lis rapaHTis GiMCHA NULWE Y BUNAAKY, SKLLO BM HOAAETE

NPOACBLIO HACTYMHI peyi pasom 3 AepeKTHUM NPOAYKTOM:

1) Baw rapaHTiitHuit ceptudikar;

2) bygp-akuit BokyMeHT ineHTUdikavii ocobu;

3) Konito keutaHuii npo nokynky (i3 3asHaueHHsm aaTi
nokynku);

4) [Ooknaanuii onuc pedexry.

Bu oTpumaeTte rapaHTiHuin cepTdikat nicns Toro, sik
30peecTpyeTe BALL AUTAUMIT CKNAAAHMI Bi3ok Joolz Ha Hawomy
Be6-caitTi register.joolz.com.Bu otpumacerte uei ceptdikar
nicns Toro, sik 3aPEECTPyeTe CBil CKAQAHWM AnTsUMit Bisok Joolz

Ha Hawomy Be6-caTi.
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SIKILo po3apibHMIt NPoaaBeLs He MOXE 30A0BOSILHATM BALLY
npeTeHsilo, 3BepHiTbCs B komnanito Joolz. 3sepHitb yeary, wo

6ynb-5IKUI PEMOHT HE MPOAOBXYE rAPAHTIAHUIA TEPMIH.

TAPAHTIS HE MOLUUPIOETLCA HA:

1) [Hedektv, BUKNMKAHI NPUPOAHUM 3HOCOM, HOMPUKNGA,
CTUPQHHSM KOJIIC | TKAOHWUHM B XOfi LIOIEHHOTO
BMKOPMCTAHHS, NOAPSAMMHM HA QNIOMIHIEBMX Ta (abo)
METaneBmnx NOBEPXHAX, a TaKOX anponHe 3He6GPBﬂeHHﬂ
maTepianis 3 AMHOM Yacy abo B pe3ynbTaTi HeAOTPUMAHHS
HCTPYKL# 3 TEXHIYHOTO 0BCNYroBYBAHHS.

2) TlowkopxeHHs Konic, TaKi AK AipKW i PO3PHEM.

3) TowKoAXeHHS, BUKIMKAHI GBAPISIMM, HEHANEXHUM
BUKOPMCTOHHSM, HenbanicTio, BOrHeM, KOHTAKTOM 3
pigvHaMM a60 IHLWOIKO 30BHILIHLOKD MPUYMHO.

4) TlowkopxXeHHs B Pe3ynsTaTi HEAOTPUMAHHS KEPIBHULTBA
i3 ekcnayartauii, HOBYANBHWX BiAEOPOAMKIB ABO iHLWIMX
iHcTpyKui Joolz.

5) TowkopmkeHHs, BUKAMKAHI iHIMM NPOAYKTOM, B TOMY YMCAi
aKcecyapamm.

6) TlowkoaxeHHs B pe3ynbTaTi cepeicHOro 06cayroByBaHHS
abo pemoHTy y HeodiliiHoro npepctasHmuka Joolz.

7) Kpagixky.

8) TMowkomxeHHs, OTPMMGHI Nifj YaC NepeBe3eHHs NOBITPSIHUM

a60 iHWMM TPAHCMOPTOM.

Besneka 6yna Baxnneum acnekTom nig 4ac po3pobku AUTAHOro
} . . .
CKNOAAHOTO Bi3Ka Ta AuTsHoi Ntonbku Joolz Hub™. Tomy Hawi

NpoAyKTH BiANOBIAAIOTL TAKMM CTAHAAPTAM 6esneku:

Espona: EN 1888:2012 / EN 1466:2014/AC: 2015
Cronyueni Ltatu: ASTM F833-15 / ASTM F2050-16
Kanapa: SOR/2016-167

Ascrpanis: AS/NZS 2088:2013

Y sunapky 6ynb-akux nuTaHb Ta (a6o) komeHTapis Bigsinaiite

Be6-cait joolz.com, facebook.com/myjoolz abo 38'axitbes 3

npoAcBLEM.
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EESTI

TAHTIS! ENNE KASUTAMIST LUGEGE NEED SUUNISED HOOLIKALT LABI JA HOIDKE

EDASPIDI KASUTAMISEKS ALLES.

/A HOIATUS!

KOOKON

+ Kookon Joolz Hub* sobib ainult lapsele,
kes ei suuda abita istuda, pddrata ega
end kétele vai palvedele pisti ajada.
Lapse maksimaalne kehakaal: 9 kg / 20
naela.

+ Arge kasutage pehmenduseks mingeid
patju, tekke ega lisamadratseid, mis
ei ole Joolzi poolt tarnitud ega heaks
kiidetud.

+ Arge jdtke last kunagi jgrelevalveta.

+ See toode sobib ainult lapsele, kes ei
suuda abita istuda.

+ Kasutage ainult tugeval ja horisontaalsel
kuival tasapinnal.

+ Arge lubage teistel lastel kookoni
lhedal jgrelevalveta méngida.

+ Arge kasutage kookonit, kui mingi
selle osa on kahjustatud, purunenud,
rebenenud v&i puudu.

+ Kasutage ainult Joolzi tarnitud vai
heaks kiidetud asendus- v&i varuosi ja
tarvikuid. i

+ Kasutage ainult Joolzi madratsit. Arge
pange Joolzi madratsile lisamadratsit.

+ Hoidke Joolz Hub* eemal lahtisest tulest
ja muudest soojaallikatest.

+ Kontrollige korrapéraselt, kas kookoni
sangadel vai pdhjal on kahjustusi v&i
kulumismarke.

+ Enne kasutamist veenduge alati, et
turvakaar oleks korralikult kookoni kiilge
kinnitatud.

+ Kookonis oleva lapse pea ei tohi olla
kunagi kehast madalamal.
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+ Ulekuumenemine vaib olla teie
lapsele eluohtlik! Vatke arvesse
keskkonnatemperatuuri ja lapse
rdivastust ning veenduge, et lapsel ei ole
liiga killm ega palav.

LAMBUMISOHT: lapsekandmiskott
vaib pehmetel pindadel tagurpidi minna
ja last lsmmatada. ARGE KUNAGI pange
lapsekandmiskotti voodile, diivanile ega
muule pehmele pinnale.

KUKKUMISOHT: lapse likumine vaib
lapsekandmiskotti paigalt nihutada.
ARGE KUNAGI pange lapsekandmiskotti
t66pinna, laua ega muu kargel asuva
pinna serva léhedale. ARGE KUNAGI
kasutage seda lapsekandmiskotti lapse
transportimiseks mootorsaidukis.

JOOLZ
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HOOLDUS-/PESEMISSUUNISED
Peske katteriiet leige vee ja seebiga. Loputage puhta
veega ja jatke kuivama. Arge kasutage kunagi
pleegiteid ega muid keemilisi puhastusvahendeid.
Pihustage ratastele ja metallosadele regulaarselt
(umbes kord kuus) teflon- v&i silikoonpihust, et tagada

jalutuskéru sujuv likumine.

WA AR
¥ &

Teie Hub" jalutuskéru alumiiniumosad on anodeeritud,
et kaitsta neid véliste m&jude eest, nditeks korrosioon.
Happelised puhastusvahendid v&i méérded vaivad

anodeeritud alumiiniumosi kahjustada, phjustades

neile plekkide teket ja vérvimuutust. Seetdttu soovitame

puhastada jalutuskéru alumiiniumosi sooja vee ja pehme

lapiga.

GARANTII
Joolz annab Joolz Hub* toodetele eluaegse garantii.
Garantii alla kuuluvad k&ik materjali- ja footmisvead,

kuid garantii alla ei kuulu toote vahetamine ega

tagastamine. Eluaegse garantii saamiseks registreerige

Joolzist ostetud kéru kuue kuu jooksul alates
ostukuupdevast veebilehel register.joolz.com ja

hoidke alles ostu tdendav originaaldokument, millel on

ostukuupdev. Kui te ei registreeri Joolzist ostetud kéru
kuue kuu jooksul alates ostukuupdevast, tagatakse teie
tootele kaheaastane garantii.

Garantii kehtib ainult juhul, kui annate edasimiijale

koos defekise tootega jérgmised dokumendid:

1) Garantiitdend;

2) Isikut tdendav dokument;

3) Ostu tdendava dokumendi koopia (millel on
ostukuupdev);

4) Defekti detailne kirjeldus.

Kui olete Joolzi kéru registreerinud meie veebilehel

register.joolz.com, edastatakse teile garantiitdend.

Kui edasimiiiija ei saa teid kaebuse juures aidata,
votke Ghendust Joolziga. Pidage meeles, et toote

parandamine ei pikenda garantiiperioodi.
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GARANTII El KATA:

1)

2)
3)

4

5)
6)

7)
8)

tavapdrasest kulumisest tulenevaid defekte, nditeks
igapdevase kasutamise tagaiérjel kulunud rattad

ja kangad, alumiiniumil ja/véi metallil olevad
kriimustused, materjalide loomulik pleekimine aja
jooksul v&i hooldusjuhiste eiramine;

rataste kahjustused, nt augud ja rebendid;
kahijustused, mis on tingitud &nnetustest, valesti
kasutamisest, hooletusest, tulest, kokkupuutest
vedelikega v&i ménest muust vélisest phjusest;
kahjustus, mis tuleneb juhendi nduete, dppevideotes
néidatud véi muude Joolzi juhiste eiramisest;

mdne muu toote (k.a tarvikute) péhjustatud kahjustus;
Joolzi volitamata esindaja pahjustatud kahjustus
toote hooldamisel vai parandamisel;

vargus;

kahjustus 8hutranspordil véi vedamise ajal.

Joolz Hub" kéru ja vérevoodi véljatéstamisel oli

kogu protsessi keskseks ja téhtsaimaks teguriks

ohutus. Seetdttu vastavad meie tooted allolevatele

standarditele:

Euroopa:

EN 1888:2012 / EN 1466:2014/AC: 2015
Ameerika Uhendriigid:

ASTM F833-15 / ASTM F2050-16

Kanada: SOR/2016-167

Austraalia: AS/NZS 2088:2013

Kisimuste ja/vai markuste korral kilastage veebilehti

joolz.com, facebook.com/myjoolz v&i vatke Ghendust

edasimiijaga.
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12-08-2020 14:40

49



50

LATVIESU

SVARIGI! PIRMS IERICES LIETOSANAS RUPIGI IZLASIET $1S INSTRUKCIJAS UN

SAGLABAIJIET TAS TURPMAKAI UZZINAI.

/A BRIDINAJUMS

RATU KULBINA

+ Joolz Hub" ratu kulbina ir piemérota
tikai beérnam, kurs neprot patstavigi
sédét, velties un atbalstities uz rokam un
celiem. Maksimalais bérna svars: 9 kg.

+ |eklajiet tikai Joolz piegadatus vai
apstiprinatus spilvenus, segas vai
papildmatradus.

+ Nekad neatstajiet bernu bez
uzraudzibas.

+ Sis izstrad@jums ir piemérots tikai
bérnam, kurs neprot patstavigi sedét.

+ |zmantojiet tikai uz stingras,

horizontalas, [idzenas un sausas virsmas.

+ Nelauijiet citiem bérniem spéléties ratu
kulbinas tuvuma bez uzraudzibas.

+ Nelietojiet, ja kada ratu kulbinas dala ir
bojdta, salauzta, saplésta vai pazudusi.

+ |zmantojiet tikai rezerves dalas un
piederumus, kurus piegada vai kurus ir
apstipringjis Joolz.

+ |zmantojiet tikai Joolz matraci. Nelieciet
papildu matraci uz Joolz matraéa.

+ Sargajiet Joolz Hub* no atklatas uguns
un citiem siltuma avotiem.

+ Regulari parbaudiet ratu kulbinas
rokturus un apaksgjo daly, vai taja nav
bojdjumu un nodiluma pazimes.

+ Vienmér pirms lietoSanas parliecinieties,
vai amortizatora stienis ir pareizi
piestiprinats pie ratu kulbinas.

+ Bérna galva ratu kulbina nedrikst
atrasties zemak par bérna kermeni.

+ Parkar$ana var apdraudét jusu bérna
dzivibu! Nemiet véra gaisa temperatiru
un bérna apgérbu un parliecinieties, ka
bérnam nav parak auksti vai parak silti.
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NOSMAKSANAS RISKS: Zidainu
parnésasanas soma var apgdzties uz
mikstdm virsmdm, un bérns var nosmakt.
NENOVIETOJIET zidainu parnésasanas
somu uz gultam, divaniem vai citdm
mikstam virsmam.

KRITIENA BISTAMIBA: B&rna kustibas
var sakustingt zidainu parnésasanas
somu. NENOVIETOJIET zidainu
parnésasanas somu letes, galda vai
iebkuras citas paaugstinatas virsmas malu
tuvuma. NEKAD nelietojiet $o zidainu
parnésasanas somu ka lidzekli zidaina
parvadasanai autotransportlidzekl.

JOOLZ
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|NSTRQ|SC|JAS PAR APKOPI/
MAZGASANU

Audumu firiet ar remdenu Gdeni un ziepém. Noskalojiet
ar odeni un atstajiet nozot. Nekad nelietojiet balinataju
vai citus kimiskus mazg@sanas lidzek|us. Ritenus un
metdla dalas regulari (apm&ram reizi ménesi) nofiriet ar
teflona vai silikona aerosolu, lai bérnu ratini pastavigi
darbotos nevainojami.

WA AR
¥ &

Hub* bérnu ratini ir anodéti aizsardzibai pret aréju
ietekmi, pieméram, koroziju. Anodétas aluminija dalas
ir jutigas pret skabu firisanas lidzeklu vai smérvielu
iedarbibu, kas var veidot traipus uz aluminija dalam un
izraisit to krdsas mainu. Tapéc bérnu ratinu aluminija
dalas ieteicams firit ar siltu Gdeni un mikstu dranu.

GARANTUA

Joolz piedava Joolz Hub* miza garantiju. Garantija
aptver visus materidlos un razosanas defektus, bet ne
izstrad@juma apmainu vai atgriedanu. Lai iegitu tiesibas
vz miza garantiju, atliek tikai registrét savus Joolz
b&rnu ratinus vietng register.joolz.com sesu ménesu
laika kops iegades un saglabat originalo pirkuma
apliecingjumu, kas ieklauj pirkuma datumu. Ja Joolz
bérnu ratinus neesat registrgjis seSu méne3u laika kops

iegades, sanemsiet divu gadu garantiju.

Garantija ir speka tikai tad, ja kopa ar bojato
izstradajumu tiek iesniegts:

1) Jusu garantijas sertifikats,

2) Jebkada veida personas identifikacijas dokuments,
2) Pirkuma ¢eka kopija (ieklavjot pirkuma datumu),

3) Defekta detalizats apraksts.

Jus sanemsiet garantijas sertifikdtu péc savu Joolz

bérnu ratinu registrédanas mosu fimekla vieiné

register.joolz.com.

Ja mazumtirgotdis jUsu pretenzijas gadijuma nevar
palidzét, sazinieties ar Joolz. Lidzu, nemiet vérg, ka

neviens remonts nepdrsniedz garantijas periodu.
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GARANTIJA NEATTIECAS UZ:

1) Parasta nolietojuma un nodiluma izraisitiem
defektiem, pieméram, ikdienas lieto3ana nodilusiem
riteniem un audumu, skrap&jumiem vz aluminija
un/vai metdla un materiala dabisko krdsas mainu
laika gaitd, vai defektiem, kas radusies apkopes

instrukciju neievéro3anas rezultata.

2) Ritenu bojajumiem, piemé&ram, caurumiem un
plisumiem.

3) Bojgjumiem, ko izraistjusi negadijumi, nepareiza
izmanto$ana, nevériba, degiana, saskare ar
skidrumiem vai cits @r&js célonis.

4) Bojajumiem, ko izraisijusi lietosanas pamaciba,

instrukciju video vai citas Joolz vadlinijas ietverto
noradijumu neievérosana.

5) Cita produkta, tostarp piederumu, izraisiti bojgjumi.

6) Joolz neoficidla parstavia veiktas apkopes vai
remonta izraisiti bojajumi.

7) Zadziba.

8) Gaisa transporta vai kravu parvadajumu izraistti

bojajumi.

Drosiba ir svarigs apsvérums visd Joolz Hub* bérnu
ratinu un gultinu izstrades laika. Tapéc musu produktu
izstradg ir ievéroti augstdkie drosibas standarti:

Eiropas standarti:

EN 1888:2012 / EN 1466:2014/AC: 2015
Amerikas Savienoto Valstu standarti:

ASTM F833-15 / ASTM F2050-16

Kanadas standarti: SOR/2016-167
Australijas standarti: AS/NZS 2088:2013

Ja jums ir jautdjumi un/vai komentari, lodzu,

apmeklgjiet vietni joolz.com, facebook.com/myjoolz

vai sazinieties ar mazumtirgotdiju.
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LIETUVISKAI

SVARBU: PRIES NAUDODAMI PRODUKTA ATIDZIAI PERSKAITYKITE SIAS

INSTRUKCIJAS IR ISSAUGOKITE JAS ATEICIAL

LoPs‘!SPEJIMAS

+ ,Joolz Hub*™ lopsys skirtas tik tokiam
vaikui, kuris negali atsisésti be pagalbos,
apsiversti ir negali atsistoti remdamasis
rankomis ir keliais. DidZiausias vaiko
svoris: 9 kg / 20 sv.

+ Perkaitimas gali sukelti pavojy jusy

vaiko gyvybeil Atsizvelkite | aplinkos
temperatirg bei vaiko aprangq ir
uztikrinkite, kad vaikui nebity per 3alta
ar per ilta.

+ Nenaudokite pagalviy, antklodziy ar
papildomy &uZinuky, kuriy nepatvirtino
ir netiekia , Joolz".

+ Niekada nepalikite vaiko be prieZigros.

+ Sis gaminys skirtas tik tokiam vaikui, kuris
negali atsisésti be pagalbos.

+ Naudokite tik ant tvirto, horizontalaus
lygaus ir sauso pavirsiaus.

+ Neleiskite kitiems nepriziGrimiems
vaikams zaisti $alia lopsio.

+ Nenaudokite, jei kuri nors lopsio dalis
yra pazeista, sulauzyta, sugadinta arba
jos néra.

+ Naudokite tik pakaitines ar atsargines
dalis ir priedus, kurivos tiekia arba
patvirtino , Joolz".

+ Naudokite tik , Joolz" pateiktq &iuZinj.
Nedékite papildomo ¢iuzinio ant
,Joolz" pateikto &iuzinio.

+ Laikykite , Joolz Hub*” atokiau nuo
atviry liepsny ir kity Silumos 3altiniy.

+ Lopsio rankenos ir dugnas turi bti
reguliariai tikrinami, ar néra pazeidimy
ar nusidévéjimo pozymiy.

+ Prie3 naudodami, visada jsitikinkite, kad
buferio strypas tinkamai pritvirtintas prie
lopsio.

+ Vaiko galvyté lopsyje niekada neturéty
buti Zemiau nei vaiko kinas.

UZDUSIMO PAVOJUS: Kidikio
nesyklé gali apvirsti ant minksty pavirsiy ir
vzdusinti vaikq. Niekada nedékite nesyklés
ant lovy, sofy ar kity minksty pavirsiy.

NUVIRTIMO PAVOJUS: Vaiko judesiai
gali nulemti nedyklés nuslydimg. Niekada
nestatykite nedyklés $alia stalvirsiy, staly

ar kity auksty pavirdiy krasty. Niekada
nenaudokite ios nedyklés kaip priemonés
kudikiui gabenti motorinéje transporto
priemonéje.

52 JOOLZ
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PRIEZIDROS / PLOVIMO
INSTRUKCIJOS

Audinj valykite drungnu vandeniu ir muilu. I$skalaukite
Svariu vandeniu ir palikite i§dZitti. Niekada nenaudokite
baliklio arba kity cheminiy plovikliy. Periodiskai
(mazdaug kartq per ménesj) ispurkskite ratukus ir
metalines dalis teflono arba silicio purskalu, kad
vezimélis foliau riedéty tolygiai.

WA AR
¥ &

Jisy ,Hub™ vezimélio dalys anoduotos, todél
apsaugotos nuo isorés poveikio, pavyzdZiui, korozijos.
Anoduotos aliuminio dalys pazeidZiamos rogstiniais
valikliais arba tepalais, kurie gali palikti démiy arba
pakeisti aliuminio daliy spalvg. Todél patariame
vezimélio aliuminio dalis valyti Siltu vandeniu ir minksta
Sluoste.

GARANTUA

,Joolz" suteikia , Joolz Hub*™ garantijg visam
gyvenimui. Garantija taikoma visiems medziagos ir
gamybos brokams, bet ne produkto grgzinimui arba
keitimui. Norédami gauti $ig garantijg, turite tiesiog
priregistruoti savo , Joolz" veZimélj register.joolz.com
per 3esis ménesius nuo jsigijimo bei idsaugoti originaly
jsigijimo jrodymaq su jsigijimo data. Jei nepriregistruosite
,Joolz" vezimélio per Sesis ménesius nuo jsigijimo,

vezimélivi bus taikoma dvejy mety garantija.

Garantija galioja tik tuo atveju, jei pardavéjui kartu
su brokuotu produktu pateikiate toliau nurodytus
dokumentus:

1) Savo garantijos pazyméjimg,

2) Bet kokj asmens tapatybés nustatymo dokumentq,
3) Pirkimo &ekio kopijq (su nurodyta pirkimo datal),
4) I$samy broko aprasymaq.

Garantijos pazyméjimq gausite, kai priregistruosite savo
; z" vezimélj mUsy svetainéje
,Jool

register.joolz.com.

Jei pardavéjas negali padéti dél skundo, susisiekite
su ,Joolz". Atkreipkite démesj, kad taisymo darbai

nepratesia garantijos laikotarpio.
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GARANTIJA NETAIKOMA:

1) Defektams, kurivos sukélé jprastas nusidévéjimas dél
kasdienio naudojimo, pavyzdziui, nusidévéjusiems
ratukams ir audiniams, jbréZzimams ant aliuminio
ir (arba) metaliniy detaliy bei medziagy spalvos
pasikeitimui dél ilgalaikio naudojimo arba dél

naudojimo ne pagal nurodymus;
2

Ratuky pazeidimams, pavyzdziui, jei jie praduriami
arba suplysta;
3

Pazeidimams, kurivos lémé nelaimingi atsitikimai,
netinkamas naudojimas, aplaidumas, gaisras,

kontaktas su skyséiais arba kita i3oriné priezastis;
4

Pazeidimams, kuriuos lémé naudotojo vadovo,
nurodyty veiksmy arba kity ,joolz” gairiy
nesilaikymas;

5

Pazeidimams, kurivos sukélé kitas produktas,
iskaitant priedus;

6

Pazeidimams, kurie buvo sukelti ne jgaliotojo ,joolz”
atstovo vykdZiusio technine priezitrg arba remonto
darbus;

7) Vagystei;

8) Pazeidimams, kuriuos sukélé gabenimas oro arba

sausumos transportu.

Kuriant , Joolz Hub™ vezimélj ir lop3j buvo itin
atsizvelgiama j saugumq. Todél msy produktai atitinka
tolesnius saugos standartus:

Europos:

EN 1888:2012 / EN 1466:2014/AC: 2015
Jungtiniy Amerikos Valstijy:

ASTM F833-15 / ASTM F2050-16
Kanados: SOR/2016-167

Australijos: AS/NZS 2088:2013

Aplankykite joolz.com, facebook.com/myjoolz arba

susisiekite su pardavéju, jei turite klausimy ir (arba)
komentary.
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SLOVENSCINA

POMEMBNO: PRED UPORABO SKRBNO PREBERITE NAVODILA IN JIH SHRANITE

ZA NADALJNJO UPORABO.

/A OPOZORILO

ZA NOSILNO POSTELJICO

+ Nosilna posteljica Joolz Hub" je
primerna samo za otfroke, ki $e ne
morejo sedeti brez pomodi, se prevaliti
ali se dvigniti na roke in kolena.
Najveéja teza otroka: 9 kg.

+ Za oblazinjenje ne uporabljajte nobene
blazine, odejice ali dodatne vzmetnice,
ki jih podijetie Joolz ne dobavlja ali
odobri.

+ Otroka nikoli ne pustite brez nadzora.

+ |zdelek je primeren le za ofroke, ki 3e ne
morejo sedeti brez pomoéi.

+ Uporabljajte le na trdni, vodoravni in
suhi povrsini.

+ Ofroci se ne smejo brez nadzora igrati v
blizini nosilne posteljice.

+ Ne uporabljajte, ¢e je kateri koli del
nosilne posteljice poskodovan, zlomljen,
raztrgan ali manjka.

+ Uporabljajte samo nadomestne ali
rezervne dele in dodatke, ki jih dobavlja
ali odobri podietie Joolz.

+ Uporabljajte samo Zimnico, ki jo
dobavlja podijetie Joolz. Na Zimnico,
ki jo dobavlja podjetie Joolz, nikoli ne
nameslajte dodatne Zimnice.

+ Vozi¢ka Joolz Hub* ne priblizujte
odprtemu ognju in drugim virom toplote.

+ Rodaje in spodnji del nosilne posteljice je
treba redno pregledovati glede znakov
poskodb in obrabe.

+ Pred uporabo se vedno prepricajte, da
ie odbijaé pravilno nameséen na nosilno
posteljico.

+ Glava ofroka v nosilni posteljici nikoli ne
sme biti nizje od otrokovega telesa.
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+ Pregrevanije lahko ogrozi Zivljenje
vadega otrokal Upostevajte temperaturo
okolice in otrokova obladila ter se
prepri¢ajte, da otroku ni premrzlo ali
pretoplo.

NEVARNOST ZADUSITVE: prenosna
ko3ara se lahko na mehkih povrsinah
prevali in zadusi ofroka. NIKOLI ne
postavljajte kosare na posteljo, kavé ali
druge mehke povriine.

NEVARNOST PADCA: otrok lahko

s svojim gibanjem premakne kosaro.
NIKOLI ne postavljajte ko3are na rob
pulta, mize ali druge dvignjene povriine.
NIKOLI ne uporabljajte te kosare za
prevoz dojencka v motornem vozilu.

JOOLZ
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UQBOTKl ZA VZDRiEVANJE/
CISCENJE

Tekstilne dele oéistite s toplo milnico. Splaknite jih s

&isto vodo in dobro posusite. Ne uporabljajte belil ali
drugih kemi¢nih detergentov. Obéasno (priblizno enkrat
mesecno) kolesa in kovinske dele napriite s teflonskim ali
silikonskim prsilom, da bo vozi¢ek gladko tekel.

) A B A

W'

Aluminijasti deli vozicka Hub* so eloksirani, da so
zaiiteni pred zunanjimi vplivi, kot je na primer korozija.
Eloksirani aluminijasti deli so obcutljivi na jedka ¢&istila
ali mazila, ki lahko pustijo madeze in razbarvajo
aluminijaste dele. Svetujemo vam, da aluminijaste dele

vozicka oistite s toplo vodo in mehko krpo.

GARANCUA

Joolz ponuja dozivljenjsko garancijo za izdelke Joolz
Hub*. Garancija zajema vse stvarne in proizvodne
napake, ne pa zamenjavo ali vragilo izdelka. Vse kar
morate storiti, &e Zelite biti upravic¢eni do dozivljenjske
garancije, je registrirati va3 vozi¢ek Joolz na register.
joolz.com v roku Sestih mesecev od nakupa in obdrzati
originalno dokazilo o nakupu, vkljuéno z datumom
nakupa. Ce svojega vozicka Joolz ne boste registrirali
v Sestih mesecih po nakupu, boste upraviéeni do

dvoletne garancije.

Garancija velja le v primeru, &e skupaj z okvarjenim

izdelkom dostavite prodajalcu tudi naslednje elemente:

1) Certifikat o garanciji,

2) Katero koli osebni dokument,

3) Kopijo potrdila o nakupu (vkljuéno z datumom
nakupa),

4) Podroben opis napake.

Potrdilo o garanciji boste prejeli po registraciji svojega

vozicka Joolz na nasi spletni strani register.joolz.com.

Ce vam pri vasi pritozbi ne more pomagati prodajalec,
se obrnite na podijetie Joolz. Upostevaite, da kakrina
koli popravila ne podaljsajo garancijskega obdobija.
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GARANCIJA NE KRIJE:

1) Napak, ki nastanejo pri obicajni obrabi, npr. kolesa
in tkanine, ki se obrabijo zaradi vsakodnevne
uporabe, praske na aluminiju in/ali kovini ter
naravno razbarvanje materialov, do &esar pride
s¢asoma ali zaradi neupostevanja navodil za

vzdrzevanie.

2) Poskodb koles, kot so npr. predrta oz. poéena
kolesa.

3) Poskodb, ki nastanejo zaradi nesreé, nepravilne
uporabe, malomarnosti, ognia, stika s tekocinami ali
drugega zunanjega vzroka.

4) Poskodb, ki nastanejo zaradi neupostevanja navodil
za uporab, videoposnetkov z navodili ali drugih
smernic podjefja Joolz.

5) Poskodb, ki nastanejo zaradi drugega izdelka,
vkljuéno z dodatno opremo.

6) Poskodb, ki nastanejo med servisiranjem ali

izvajanjem popravila, ki ga opravi nepooblaséeni
predstavnik podjetia Joolz.

7) Kraje.

8) Poskodb, ki nastanejo med zraénim prevozom ali

transportom blaga.

Med razvojem vozicka in prenosne posteljice Joolz
Hub* nam je bila varnost zelo pomembna. Nasi izdelki
zato izpolnjujejo naslednje varostne standarde:

Evropa: EN 1888:2012/EN 1466:2014/AC: 2015
ZDA: ASTM F833-15/ASTM F2050-16

Kanada: SOR/2016-167

Avstralija: AS/NZS 2088:2013

Obis¢ite spletno stran joolz.com, facebook.com/
myjoolz ali se v primeru kakrnih koli vpra3anij ali

komentarjev obrnite na lokalnega prodaijalca.

instruction manual
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HRVATSKI

VAiNO: PAZUIVO PROCITAJTE OVE UPUTE PRIJE UPOTREBE | SACUVAJTE IH ZA

UBUDUCE.

A PAZNJA

ZA KOSARU

+ Ova kosara Joolz Hub* namijenjena
je samo za dijete koje ne moze sjediti
bez pomodi, preokrenuti se te puzati na
kolienima i rukama. Maksimalna tezina
djeteta: 9 kg.

+ Nemoijte koristiti jastuke, poplune ili
dodatne madrace koje Joolz nije
isporucio ili odobrio.

+ Nikada ne ostavljajte dijete bez
nadzora.

+ Ovaj proizvod prikladan je samo za
dijete koje ne moze sjediti bez pomoéi.

+ Koristite samo na &vrstoj, horizontalnoj i
suhoj povrsini.

+ Nemoijte dozvoliti drugoj djeci da se bez
nadzora igraju pored kosare.

+ Nemoijte koristiti ako je dio kosare
razbijen, osteéen ili nedostaije.

+ Koristite samo zamijenske ili rezervne
dijelove koje isporucuje ili odobrava
Joolz.

+ Koristite samo madrac koji isporucuje
Joolz. Ne stavljajte dodatne madrace
na madrac koji isporuéuje Joolz.

+ Joolz Hub* éuvaite dalje od otvorenog
plamena i drugih izvora topline.

+ Trebali biste redovito pregledavati ru¢ke
i donji dio kosare kako biste otkrili ima i
znakova osteéenja i habanja.

+ Prije upotrebe uvijek provierite je i
odbojna sipka ispravno pri¢vri¢ena na
ko3aru.

+ Kada je u kodari, glava djeteta nikada
ne smije biti u nizem polozaju u odnosu
na fijelo djeteta.
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+ Prekomjerno utopljavanje moze ugroziti
Zivot vadeg dijeteta. U obzir uzmite
ambijentalnu temperaturu i odjecu
djeteta. Djetetu ne smije biti ni pretoplo
ni prehladno.

OPASNOST OD GUSENJA: Nosilika
se moze preokrenuti na mekanim
povriinama i ugusiti dijete. Nosiljku
NIKADA nemoite stavljati na krevet, kaué
ili druge mekane povrsine.

OPASNOST OD PADOVA: Nosilika
moze kliznuti zbog aktfivnosti djeteta.
Nosiliku NIKADA nemoite stavljati uz
rubove kuhinjskih radnih ploéa, stolova
ili drugih povisenih povrsina. Nosiljku
NIKADA nemoite koristiti kao sredstvo
prijevoza u motornom vozilu.

JOOLZ

12-08-2020 14:40



ODRZAVANJE / UPUTE ZA PRANJE
Operite tkaninu toplom vodom iz slavine i sapunom.
Isperite vodom i ostavite da se susi. Nikada ne koristite
izbjeljiva¢ i druga kemijska sredstva za &iséenje.
Povremeno (otprilike jednom mjesegno) podmazite kola
i metalne dijelove teflonom ili silikonskim sprejem kako
biste osigurali neometano funkcioniranje kolica.

WA AR
¥ &

Aluminijski dijelovi kolica Hub* anodizirani su radi
zadfite od vanijskih utjecaja, kao 3to je korozija.
Anodizirani aluminijski dijelovi osjetljivi su na sredstva
za &i3éenie s kiselinom ili mast koja moze uzrokovati
mrlie i unistavanje boje na aluminijskim dijelovima.
Stoga vam preporuéujemo da aluminijske dijelove
kolica ¢&istite toplom vodom i mekanom tkaninom.

JAMSTVO

Joolz nudi doZivotno jamstvo na kolica Joolz Hub.
Jamstvo pokriva sve materijalne i proizvodacke
kvarove, ali ne i zamjenu ili povrat proizvoda. Da

bi dje&ja kolica marke Joolz ispunjavala uvjete za
dozZivotno jamstvo, trebate ih samo registrirati na adresi
register.joolz.com u roku od 3est mjeseci nakon kupnije i
zadrzati izvorni dokaz kupnje na kojem je vidljiv datum
kupnije. Ako ne registrirate djeja kolica marke Joolz

u roku od 3est mjeseci od datuma kupnije, dobit ¢ete
dvogodisnije jamstvo.

Jamstvo je vazeée samo ako u trgovinu dostavite
neispravan proizvod i sliedece:

1) Jamstvenu karticu,

2) Osobni identifikacijski dokument,

3) Kopiju potvrde o kupniji (uklju¢ujuéi datum kupnie),
4) Detaljni opis kvara.

Potvrdu o jamstvu éete dobiti kada registrirate svoja

djegja kolica marke Joolz na na3oj mreznoj stranici

register.joolz.com.

Ako vam u trgovini ne mogu pomoéi s prituzbom,
obratite se Joolzu. Valja napomenuti da popravci ne

produljuju razdoblje jamstva.
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NASE JAMSTVO NE POKRIVA

SLJEDECE:

1) Neispravnosti uzrokovane uobiéajenim trosenjem
i habanjem, na primjer kotace i tkanine istrosene
svakodnevnom upotrebom, ogrebotine na aluminiju
i/ili metalu i prirodnu promjenu boje materijala
prouzrocenu vremenom ili nepridrzavanjem uputa o
odrzavaniu.

2) Ogteéenja kotaca kao 3to su rupe i ogrebotine.

3) Osteéenja uzrokovana nesreéama, neispravnom
upotrebom, nemarom, pozarom, kontaktom s

tekuc¢inama ili drugim vanijskim uzro&nikom.

4) Ogteéenja uzrokovana neuskladenosti s korisnickim
priruénikom, videozapisima s uputama ili drugim
Joolzovim smjernicama.

5) Ogteéenja uzrokovana drugim proizvodom,
ukljuéujuéi dodatnu opremu.

6) Osteéenja uzrokovana uslugom ili popravkom koiji je

izvrio nesluzbeni predstavnik tvrtke Joolz.
7) Krada.
8) Osteéenija uzrokovana zra&nim prijenosom/

prijevozom.

Tijekom razvoja kolica i nosilike Joolz Hub?*, sigurnost
ie bila medu najvaznijim stvarima. Stoga nasi proizvodi

ispunjavaju sliedeée sigurnosne norme:

Europa:

EN 1888:2012 / EN 1466:2014/AC: 2015
Sjedinjene Americke Drzave:

ASTM F833-15 / ASTM F2050-16

Kanada: SOR/2016-167

Australija: AS/NZS 2088:2013

Ako imate pitanja i/ili primjedbi, posjetite joolz.com,

facebook.com/myjoolz ili se obratite prodajnom
predstavniku.

instruction manual
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CESTINA

DULEZITE: PRED POUZITIM SI TYTO POKYNY POZORNE PROCTETE A USCHOVEJTE
JE, ABYSTE DO NICH MOHLI POZDEJI NAHLIZET.

A VAROVANI

PRO HLUBOKY PRENOSNY DilL

+ Hluboky prenosny dil Joolz Hub" je + Pfed pouzitim vzdy zkontrolujte, zda

58

vhodny pouze pro ditg, které jesté neumi
sedét zpfima bez pomoci a neumi se
samo otééet nebo se zvednout na ruce
nebo kolena. Maximélni hmotnost ditéte:
9 kg/20 lbs.

NepouZivejte Zadné polstarky, siditka &
dodatené matrace pro vypolstrovdni,
které nedodala ¢&i neschvdlila spole¢nost
Joolz.

Nikdy dité nenechévejte bez dozoru.
Tento vyrobek je vhodny pouze pro dit&,
které se nedovede samo bez cizi pomoci
posadit.

Pouzivejte pouze na pevném,
vodorovném a suchém povrchu.
Nedovolte, aby si ostatni déti hraly

bez dozoru v blizkosti pfenosného
hlubokého dilu.

Nepouziveijte, pokud je nékterd cdst
prenosného hlubokého dilu poskozend,
zlomen4, natrzend nebo chybi.
Pouzivejte pouze ndhradni ¢i doplikové
dily a prislusenstvi, které dodala ¢i
schvdlila spoleénost Joolz.

Pouzivejte pouze matrace dodané
spolecnosti Joolz. Neddveite dal3i
matraci na matraci dodanou od
spoleénosti Joolz.

Vyrobek Joolz Hub* udrZujte mimo
dosah otevieného ohné a dalsich zdrojo
tepla.

Pravidelné kontrolujte rukojeti a dno
prenosného hlubokého dilu, zda na nich
nejsou zndmky poskozeni a opotiebeni.
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ty¢ ndrazniku je spravné zapojena k
hlubokému pfenosnému dilu.

+ Hlava ditéte v hlubokém prenosném dilu
by nikdy neméla byt nize nez télo ditéte.

+ Prehfdti mOzZe ohrozit Zivot vadeho
ditéte! Zohlednéte teplotu prostredi a
obleceni ditéte a ujistéte se, zda ditéti
neni pfilis chladno nebo teplo.

NEBEZPECi UDUSENI: Nosic ditéte

se moze na mékkych povrsich preklopit a
dité udusit. NIKDY nepoklddejte nosi¢ na
postele, pohovky ani jiné mékké povrchy.

NEBEZPECi PADU: Pohyby ditste mize
nosi¢ posunout. NIKDY nepoklédeite nosic
do blizkosti hran pultd, stold nebo jinych
zvysenych povrchd. NIKDY nepouziveijte
tento nosi¢ jako prostiedek prepravy ditéte
v motorovém vozidle.

JOOLZ
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POKYNY PRO UDRZBU/CISTENi
Latku cistéte vlaznou vodou a mydlem. Oplachnéte
Cistou vodou a nechte uschnout. Nepouzivejte bélidlo
ani jiné chemické prostredky. Pravidelné (priblizné
jednou za mésic) osetfujte kola a kovové souédsti
teflonovym nebo silikonovym sprejem, aby byla
zajidténa spravna funkce ko&arku.

WA AR
¥ &

Hlinikové &ésti kocarku Hub® jsou oetfeny eloxovdanim
— jsou tak chranény pred vnéjsimi vlivy, napfiklad
korozi. Eloxované hlinikové soucdsti jsou citlivé na
kyselé istici & mazaci prostiedky, které na nich mohou
zanechat skvrny nebo zpUsobit zmény barvy. Proto
doporuéujeme Zistit hlinikové Easti kocdrku jemnym
hadfikem a teplou vodou.

ZARUKA

Spoleénost Joolz nabizi celozivotni zaruku v ramci
Joolz Hub". Zéruka se vztahuje na veskery materiél a
na vyrobni vady, nikoliv viak na vyménu nebo vrdceni
vyrobku. Chcete-li ziskat nérok na doZivotni zaruky,
staci jen zaregistrovat svij ko¢arek Joolz na adrese
register.joolz.com do 3esti mésicd od zakoupeni a

uchovat origindlni doklad o zakoupeni s datem nakupu.

Pokud neprovedete registraci svého ko&arku Joolz do

Sesti mésict od zakoupeni, ziskavéate dvouletou zdruku.

Zéruka je platné pouze tehdy, pokud s vadnym
vyrobkem dorucite svému prodejci nasleduijci:
1) Zéaruéni list,

2) Jakdkoli forma osobni identifikace,

3) Kopie dokladu o ndkupu (s datem nékupu),
4) Podrobny popis z&vady.

Certifikét k zéruce obdrzite po registraci kocarku Joolz
na nasem webu register.joolz.com.

Pokud vdm vd3 prodejce nemidze pomoci pfi vyfizovani
vasi reklamace, obrafte se na zdstupce spolecnosti
Joolz. Vezméte prosim na védomi, Ze pfi pfipadnych
opravdch se dvouletd zaruéni doba neprodluzuje.
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ZARUKA SE NEYZTAHUJE NA

NASLEDUJICi PRIPADY:

1) Defekty zpUsobené b&znym opotiebenim (napfiklad
ojetd kola ¢i opotiebovana latka po kazdodennim
pouzivani, skrébance na hlinikovych nebo kovovych
Eastech a pfirozend zirdta barevnosti materidld v
pribéhu &asu nebo v disledku nedodrzeni pokynd k
0drzbé).

2) Poskozeni kol (diry a trhliny).

3) Skody zpdsobené nehodami, nespravnym uzivéanim,
nedodrzovanim predpist, ohném, kontaktem s

tekutinami nebo jinou externi pfic¢inou.

4) Skody zpisobené nedodrzovanim pokyni v
uZivatelské priruéee, instruktaznich filmech nebo
jinych predpisech Joolz.

5) Skody zptsobené jinymi vyrobky, véetné
prislusenstvi.

6) Skody zpisobené servisem nebo opravami, které

nejsou provedeny oficidlnim zéstupcem Joolz.
7) Krédeze.
8) Poskozeni pri letecké prepravé.

Pfi vyvoii kogdrku a korby Joolz Hub* byla vénovéna
mimofddnd pozornost bezpe&nosti. Nase vyrobky
jsou v plném souladu s nésledujicimi bezpeénostimi

normami:

Evropa: EN 1888:2012 / EN 1466:2014/AC: 2015
USA: ASTM F833-15 / ASTM F2050-16

Kanada: SOR/2016-167

Austrélie: AS/NZS 2088:2013

Méte-li n&jaké otdzky &i pripominky, navitivte web

joolz.com, facebook.com/myjoolz nebo se obrafte na

svého prodejce.

instruction manual
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BbJITAPCKU

BAXKHO: MON4, BHUMATESTHO MPOYETETE HACTOSLLMTE MHCTPYKLMM
MPEOM YITOTPEBA M T 3ATTA3ETE 3A LEJTMTE HA BbAELLI CITPABKA.

A NPEAYNPEXXAEHUE

3A KOLUYETO 3A HOCEHE

+ Kowwyeto 3a Hocene Joolz Hub* e
NOAXOASLLO CAMO 34 feLd, KOUTO He
MOraT A0 CEAST U3npaseHn He3 nomoLy,
AQ ce NpeobpbLLAT MKW AQ Ce U3NPABAT
Ha YeTpu kpaka. MakcumanHo Terno
Ha pgeTeTo: 9 kr

+ He 13nonseaiite HUKAKBM Bb3MABHMLM,
30BMBKM MW BOMBAHUTENHM MATPALM
30 MEKA NOAJIOXKA, KOMTO He Ca
npeaocTaseHu unu opobpenn ot Joolz.

+ Hukora He ocTassiTe peteto 6e3
Hap3op.

+ To3u NpogyKT € NOAXOASLL, CaMO
30 AeLd, KOMTO He MOTaT Ad cemsT
nanpaseHu 6e3 nomoL,

+ 3nonssaiTe caMo Ha 3apaBa, PaBHA 1
CYXQ XOPM3OHTANHA MOBbLPXHOCT.

+ He ocrassiite apyru geua aa mrpast
6e3 HoA30p B BAM3OCT JO KOWYETO 3a
HOCeHe.

+ He M3non3Baiite KOLIYETO 30 HOCEHE,
QKO MMQ NOBPEAEHH, CHYNEHU, CKbCAHM
WM SIMMCBALLM YACTM.

+ 3nonsBaiTe cOMO YACTM 30 NOAMSIHA
AW PE3EPBHU YOCTH, KOKTO M1
aKCecoapw, KOUTO CA MPEAOCTABEHM
unn opobpenu ot Joolz.

+ 3nonssaiTe camo maTpaka,
npegocraseH ot Joolz. He noctassiite
LOMBAHUTENHA MATPALYM BbPXY MATPAKA,
ocurypen ot Joolz.

+ Masere Joolz Hub* paney ot otkpur
OFbH W [PYTU M3TOYHMLM HA TOMAMHA.

+ [IpbXKWTE M BONHATA YACT HA KOLIYETO
30 HoceHe TpsGBA fia ce NpoBepsiBaT
PELOBHO 30 MPU3HALM HA M3HOCBAHE
MAK NOBPEXAaHE.
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+ Bunaru ce ysepssaitte, ye
NPEANA3UTENST € NOCTABEH MPABUITHO
KbM YOCTMTE HO KOLUYETO 30 HOCEHE
npeau ynotpeba.

+ [naBaTa Ha AETETO B KOLLYETO 34 HOCeHe
HWMKOTa He Tpsibea fa 6bae HA MO-HUCKO
HWMBO CMPSIMO TANIOTO MY.

+ [peTonnsaHeTo Moxe Aa 30CTPALLM
XuBoTa Ha peTeTo Bu! BaemeTe npepsua
OKOJIHATA TEMMEPATYPA M APEXMTE HA
[ETETO U Ce YBEPETE, He HA AETETO He
My € TBbpAE CTYLEHO MNu TBbPAE TOMAO.

OMNACHOCT OT 3AlYLUABAHE:
KowyeTo 3a 6ebe moxe fa ce npeobbpHe
HO MEKM MOBBLPXHOCTM U AeTeTO Ad

ce sapywu. HMKOTA He nocrassitre
KOLLYETO HA NErNa, AMBAHU UKW APy
MEKM MOBbPXHOCTH.

ONACHOCT OT NAAAHE:
[BUXEHUITa HO JeTeTo MOXe 44 U3MECTST
kowyeto. HNUKOTA He noctaesiite
kowwyeTo 6nm30 po prboBE HA NNOTOBE,
MOCH MU BPYTU U3AUMHATH MOBBPXHOCTM.
HWKOTA He uanonssaiite ToBa kowwye
KOTO HOYMH 30 NpeBo3BaHe Ha 6ebe B
MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTEO.

JOOLZ
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MHCTPYKLU U 3A MOYUCTBAHE/
noAAPDBXKA

[Mouwucrete TvkaHTa € TONNA BOAA U CcaAnyH. MSI’IJ’IGKHeTe [
YewMmsHa BOAA M OCTABETE A4 U3CbXHE. Hwukora He uanonasaite
6ennHa UM Apyru xmuyecku npenapati. Meproaniro
(npubnuanTento BeaHbx MecedHo) HaHacsiTe TednoH unm
CUNNKOHOB cnpeﬁ Mo Konenarta, 3a Aa rapaHTMpaTe naaeHMsa

XOpA Ha Konu4ykaTa.

WA AR
¥ &

Anymunnesmte yacti Ha konnukata Hub® ca aHopnsnparu ¢
uen sawmTta cpeu.l.y aneneneHM BbHLUHN BIIUSHUSA, HGI'IPMMGP
kopo3unpaHe. AHOAM3MPAHUTE ANyMUHMEBM HACTU CA YS3BUMM
KbM KMCESIMHHM NOYMCTBALLM NPENAPATH AU CMA3KA, KOUTO
MOXe Aa AOBEAAT A0 NOSBATA HA NETHA MK 06e3LBETABAHETO
nm. Mopaau Tasu npuunHa Bu cveetsame aa nounctsate
GﬂyMMHHeBMTe YACTU HA KONMMYKATA C TONAA BOAA U MEK

napuan.

FTAPAHLNSA

Joolz npeanara rapatums 3a uenus neprop Ha ekcnnoaraums
3a Joolz Hub". TapaHumsta nokpusa Bciukn matepuantu n
NPOW3BOACTBEHM AEDEKTH, HO HE M CMSIHA WM BPBLIAHE HA
npoaykTa. 30 AQ MOXeTe Aa Ce Bb3NoN3BATe OT rapaHUMUAaTA
30 LeNus Nepuoa Ha ekcnaoaraums, Tpsabsa camo aa
peructpupare ceosita konuuka Joolz Ha register.joolz.com

B CPOK OT LIECT MeceLa Cief NoKynkaTa 1 Aa 3anasure
OPMIMHANHUTE AOKA3BALLM NOKYNKATA JOKYMEHTHU C BKIIOYEHA
nata Ha 3akynysare. Ako He peructpupate Bawara konnuka
JDOlZ B CPOK OT WWeCT Meceua cnepn nokynkara, we nonyymte

LBYTOAMLIHA FAPAHUMS.

[apaHUMSITA € BANWAHA CAOMO OKO 30€AHO C AepeKTHMA NPOAYKT

NPEACTaBUTE HQ NPORABAYA M CNEAHMTE AOKYMEHTH:

1) Ceptudukara e 3a rapaHums,

2) [oKyMeHT 30 yROCTOBEPSBAHE HO CAMONMYHOCTTA,

3) Konwe Ha pasnuckata 3a nokynkata (c BknioveHa aata Ha
3akynyeaHe),

4) ToapobHo onucanue Ha aedekTa.

LLle nonyuunte ceptudmkaTta 3a rapaHums, cnen kato

peructpupare Bawara konuuka Joolz Ha yeb caitta Hu

register.joolz.com.
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Ako TbproeelsT He Moxe Aa Bu nomorHe no otHoweHue Ha
onnakeaHeTo, ce cebpxeTe ¢ Joolz. Mmaitte npeasma, e

€BEHTYQAJIHUTE PEMOHTU HE YABIIXABAT rAPAHUMOHHUSA Nepunoa.

FTAPAHUUSATA HE MOKPUBA:

1) Hedekrn, np1unHEHM OT HOPMANHO M3HOCBAHE M CKLCBAHE,
KATO HANPUMEP M3HOCEHH OT exeaHeBHa ynoTpeba konena
M TbKAHKW, APACKOTUHM NO ANyMUHUEBUTE M/MTIM meTanHute
4YACTU U eCTeCTBEHO 0663LLBET9|BGHS HQ MGTSPMGJ’IHTS BbB
BPEMETO MM NOPAAN HECNIA3BAHE HA MHCTPYKLUMMTE 30
noaApbXKA.

2) TloBpena Ha KONENATa, KATO HANPUMEP AYNKW M CKbCBAHMS.

3) TloBpeaa, MPUYMHEHA OT MHLUMAEHTM, HEMPABMAHA
ynOTpe6a, OlbH, KOHTAKT C TEYHOCTU MUK OPYTO BLHWHO
BIIUSIHUE.

4) Tospena B pesynTar oT HeCLEAIAABAHETO HA
PLKOBOACTBOTO 3@ €KCMNOATALMS, PUAMUTE C UHCTPYKLMMU
MM APYTY YKOA3QHMS.

5) Tospenaa, npuunHeHa oT Apyr NPOAYKT, BKIIOYMTENHO
akcecoapu.

6) TloBpena oT cepsM3HN PaBOTH MNU PEMOHTM, M3BBPLLEHM OT
HeopuuManeH NPeacTaBuTeN Ha Joolz.

7) Kpax6a.

8) TpaHcnopTupaHe No Bb3AyX UM NOBPEAA HA TOBAPA.

Mo Bpeme Ha paspaboTBaHeTo Ha koAMYKATa M kow4eTo Joolz
Hub" o6bpHaxme cneunanto BHMMaHKe Ha GesonacHocTTa.
Taka HawwKMTe NPOAYKTM OTFOBAPSIT HA CIEAHMTE CTAHAAPTH 30

6esonacHocT:

3a Espona: EN 1888:2012 / EN 1466:2014/AC: 2015
3a CALL: ASTM F833-15 / ASTM F2050-16

3a Kanapa: SOR/2016-167

3a Asctpanus: AS/NZS 2088:2013

AKO MMaTE HAKAKBM BbMNPOCHU M/MJ’IM 3066]18*!(14, nocertete

joolz.com, facebook.com/myjoolz unu ce cevpxerte c Bawwms

Tbproseu,.
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ROMANA

IMPORTANT: VA RUGAM SA CITITI ACESTE INSTRUCTIUNI CU ATENTIE INAINTE
DE UTILIZARE $I SA LE PASTRATI PENTRU CONSULTARE ULTERIOARA.

/A AVERTISMENT

PENTRU LANDOU

+ Landoul Joolz Hub* este adecvat doar
pentru un copil care nu se poate ridica
fara ajutor, nu se poate rostogoli si nu
se poate ridica sprijinindu-se in maini si
genunchi. Greutatea maximd a copilului:
9 kg.

+ Nu folosifi perne, saltele sau saltele
suplimentare pentru captuseala unitdtii,
care nu sunt furnizate sau aprobate de
Joolz.

+ Nu va |asati copilul nesupravegheat.

+ Acest produs este adecvat doar pentru
un copil care nu se poate ridica fard
ajutor.

+ Utilizati doar pe o suprafatd ferma,
orizontald si uscata.

+ Nu |&sati alti copii s& se joace
nesupravegheati in apropierea landoului
de transport.

+ Nu utilizali daca vreo parte a landoului
de transport este deterioratd, defectd,
uzatd sau lipseste.

+ Folositi doar elemente de inlocuire sau
piese de schimb si accesorii furnizate
sau aprobate de Joolz.

+ Folosifi doar salteaua furnizatd de
Joolz. Nu asezati o saltea suplimentara
peste salteaua furnizatd de Joolz.

+ Tinefi Joolz Hub* departe de foc deschis
si alte surse de caldura.

+ Manerele si fundul landoului de
transport trebuie inspectate periodic
pentru semne de deteriorare si uzura.

+ Asigurati-va intotdeauna cd bara
amortizoare este cuplatd corect la
landou inainte de utilizare.

+ Capul copilului din landou nu trebuie s&
fie mai jos decét corpul copilului.
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+ Supraincdlzirea poate pune in pericol
viata copilului dvs.! Tinefi cont de
temperatura ambientald si de hainele
copilului si asigurati-v& c& nu i va fi prea
rece sau prea cald.

PERICOL DE SUFOCARE: Landoul
pentru nou-ndscufi se poate rostogoli pe
suprafete moi si poate sufoca copilul. NU
plasati landoul pe paturi, canapele sau
alte suprafefe moi.

PERICOL DE CADERE: Miscarea
copilului poate deplasa landoul. NU
plasati landoul pe marginile blaturilor,
meselor sau ale altor suprafete ridicate.
NU utilizali acestlandou ca mijloc pentru
a transporta un sugar intr-un autovehicul.

JOOLZ
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iNTRETlNEREA/ INSTRUCTIUNI DE
SPALARE

Curdtati tesdtura cu apd caldutd si sapun. Cldtiti cu

apd proaspdtd si l&sati la uscat. Nu utilizati niciodatd
indlbitor sau alfi detergenti chimici. Tratati periodic
(aproximativ o datd pe lund) rofile si piesele metalice cu
Teflon sau spray cu silicon pentru a asigura rularea lin&

a céruciorului.

WA R AR
¥ &

Piesele de aluminiu ale c&ruciorului Hub* sunt eloxate
pentru a-l proteja de influentele externe precum
coroziunea. Piesele de aluminiu eloxate sunt vulnerabile
la agenti de curé&tare acizi sau la unsoare, care pot
cauza pete sau decolorarea pieselor din aluminiu. Prin
urmare, v& sfatuim s& curdtati piesele din aluminiu ale

cdruciorului dvs. cu apd caldd si o carpd moale.

GARANTIE

:
Joolz oferd o garantie pe viatd in Joolz Hub*.
Garanfia acoperd toate defectele materiale si de
fabricatie, dar nu si schimbul sau returnarea produsului.
Pentru a beneficia de garantia pe viatd, tot ce
trebuie sa facefi este s& va inregistrafi c&ruciorul dvs.
Joolz pe register.joolz.com in termen de sase luni
de la achizitionare si s& péstrati dovada inifiald a
achizitiondrii, inclusiv data achizitiondrii. Dacé nu va
inregistrati caruciorul dvs. Joolz in termen de sase luni
de la achizitionare, vefi primi o garantie de doi ani.

Garanfia este valabil& doar dacd furnizati urmétoarele

elemente retailerului dvs. impreund cu produsul defect:

1) Certificatul de garantie,

2) Orice formé& de identificare personalg,

3) O copie a chitantei de cumpdrare (care include o
datd de cumpdrare),

4) O descriere detaliatd a defectului.

Vefi primi certificatul de garantie dupd ce afi
inregistrat caruciorul dvs. Joolz pe site-ul nostru
register.joolz.com.
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Daca retailerul dvs. nu v& poate asista cu reclamatia
dvs., contactafi Joolz. Refinefi ca reparatiile nu
prelungesc perioada de garantie.

«
GARANTIA NU ACOPERA:
:
1) Defecte cauzate de uzura obisnuitd, precum
rofile uzate si materiale uzate prin utilizarea
zilnicd, zgarieturi pe aluminiu si/sau pe metal si
decolorarea natural& a materialelor in timp sau
nerespectarea instructiunilor de intrefinere.
2) Deteriordri ale rofilor, precum orificiile si lacrimile.
3) Deteriordri cauzate de accidente, utilizare
necorespunzdtoare, neglijentd, incendiu, contact cu
lichide sau alte cauze.

4) Deteriordri rezultate din nerespectarea manualului
de instructiuni, a filmelor de instructiuni sau a altor
recomandéri Joolz.

5) Deteriordri cauzate de un alt produs, inclusiv
accesorii.

6) Deteriordri din service sau din reparatii efectuate de

cdtre un reprezentant neoficial al Joolz.
7) Furt.
8) Deterior&ri cauzate de transportul aerian sau de

marfuri.

Siguranta a fost un factor important pe parcursul
dezvoltdrii c&ruciorului si a landoului Joolz Hub™.
Asadar, produsele noastre respectd urmatoarele

standarde de sigurantd:

Europa: EN 1888:2012 / EN 1466:2014/AC: 2015
Statele Unite: ASTM F833-15 / ASTM F2050-16
Canada: SOR/2016-167

Australia: AS/NZS 2088:2013

Vizitati joolz.com, facebook.com/myjoolz sau

contactafi retailerul dvs. pentru orice intrebdri si/sau

comentarii.

instruction manual
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SRBIJA

VAZNO: PAZLIVO PROCITAITE OVO UPUTSTVO PRE KORISCENJA | SACUVAITE GA

ZA KASNIJE.

/A UPOZORENJE

ZA KOLEVKU ZA NOSENJE

+ Joolz Hub" kolevka za no3enije je
pogodna za decu koja ne mogu sama
da sede, okrecu se i uspravljaju pomocu
ruku i kolena. Maksimalna tezina deteta:
9 kg.

+ Ne koristite nikakve jastu¢i¢e, dodatke
za udobnost ili dodatne madrace
za podmetanije koje nije dostavila ili
odobrila kompanija Joolz.

+ Nikada nemojte ostavljati dete bez
nadzora.

+ Ovaij proizvod je pogodan samo za
dete koje ne moze samo da sedi.

+ Koristite samo na é&vrstoj, horizontalnoj i
SUVOj povrsini.

+ Nemoijte dozvoliti drugoj deci da se
igraju bez nadzora v blizini kolevke za
nosenije.

+ Nemoijte koristiti ako je bilo koji deo
kolevke za no3enje ostecen, polomljen,
pocepan ili nedostaje.

+ Koristite samo delove za zamenu ili
rezervne delove i dodatke koje je
dostavila ili odobrila kompanija Joolz.

+ Koristite isklju¢ivo madrace koje je
obezbedila kompanija Joolz. Nemoijte
stavljati dodatni madrac na madrac koji
obezbeduje kompanija Joolz.

+ Drzite Joolz Hub* dalje od otvorenog
plamena i drugih izvora toplote.

+ Rucke i dno kolevke za nosenije treba
redovno pregledati radi pojave
eventualnih znakova osteéenja i
habanija.

+ Uvek se uverite da je branik pravilno
pri¢vrié¢en za jedinicu kolevke za
no3enije pre upotrebe.
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+ Glava deteta u kolevci za nosenje
nikada ne treba da bude nize od tela
deteta.

+ Pregrevanje moze da ugrozi Zivot vaseg
detetal Uzmite u obzir temperaturu
okoline i detetovu odeéu i uverite se
da detetu nije previse hladno ili previse
toplo.

OPASNOST OD GUSENJA: Nosilika
za bebe moze da se prevrne na mekim
povriinama i ugusi dete. NIKADA ne
stavljajte nosiliku na krevete, sofe ili druge
meke povrsine.

OPASNOST OD PADA: Detetovo
kretanje moze da odgura nosiljku.
NIKADA ne stavljajte nosiliku u blizini
ivica radnih povrsing, stolova ili drugih
izdignutih povrsina. NIKADA nemoijte
da koristite ovu nosiliku kao sredstvo za
prevoz deteta u motornom vozilu.

JOOLZ
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UPUTSTVO ZA ODRZAVANJ E/ Ako trgovac u maloprodaiji ne moze da vam pomogne
PRANJE oko reklamacije, obratite se kompaniji Joolz. Imaijte

Ocistite tkaninu mlakom vodom i sapunom. Isperite na umu da eventualne popravke ne produzavaiju n
svezom vodom i ostavite da se osusi. Nikada nemojte garantni rok.

koristiti izbeljivag ili druge hemijske deterdzente.

Periodi¢no (otprilike jednom meseéno) tretirajte tockove GARANCIJA NE POKRIVA:

i metalne delove Teflon ili silikonskim sprejem da biste 1) Neispravnosti izazvane vobicajenim habanjem,
obezbedili neometano kretanije kolica. poput istrosenih to¢kova i tkanine usled
svakodnevnog koris¢enja, ogrebotina na

‘m K E 5 8 aluminijumskim i/ili metalnim delovima, kao i

* promena boje materijala uzrokovane protokom

vremena ili nepridrzavanjem uputstava o

odrzavaniu.

Aluminijumski delovi Hub* kolica su anodizirani da bi 2) Osteéenja tockova poput rupa i pukotina.

se kolica zastitila od uticaja kao sto je rda. Anodizirani 3) Ogteéenja uzrokovana nezgodama, nepravilnom
aluminijumski delovi su osetljivi na kisela sredstva za upotrebom, nemarom, pozarom, kontaktom sa
gis¢enie ili mast, $to moze da izazove mrlje i promenu te¢nostima ili drugim spoljnim uzrocima.

boje aluminijumskih delova. Stoga preporuéujemo da 4) Ogteéenja nastala usled nepridrzavania priruénika
aluminijumske delove kolica &istite toplom vodom i za upotrebu, kratkih filmova sa uputstvima i drugih
mekom krpom. smernica kompanije Joolz;

5) Ostecenja uzrokovana drugim proizvodom,

GARANCUA ukljuéujuéi dodatnu opremu.

Joolz nudi dozZivotnu garanciju za kolica Joolz 6) Ogteéenija nastala servisiranjem ili popravkom
Hub*. Garancija pokriva sve nedostatke materijala od strane osobe koja nije ovlaséeni predstavnik

i nedostatke u izradi, ali ne i zamenu ili vraéanje kompanije Joolz.

proizvoda. Da biste dobili doZivotnu garanciju, sve $to 7) Kradu.

treba da uradite jeste da registrujete svoja deéja kolica 8) Ostecenja nastala tokom avionskog i teretnog
Joolz na register.joolz.com u roku od 3est meseci od prevoza.

kupovine i sacuvate svoj originalni racun na kojem

se vidi datum kupovine. Ako svoja kolica Joolz ne Prilikom razvoja Joolz Hub* kolica i kreveca,
registrujete u roku od Sest meseci od kupovine, dobiéete bezbednost je bila vazna stavka. Nasi proizvodi stoga
dvogodisnju garanciju. ispunjavaju sledeée bezbednosne standarde:
Garancija vazi samo ako dostavite sledeée stavke Evropa: EN 1888:2012 / EN 1466:2014/AC: 2015
trgovcu u maloprodaii zajedno sa neispravnim Siedinjene Americke Drzave:

proizvodom: ASTM F833-15 / ASTM F2050-16

1) Vasu potvrdu o garanciji, Kanada: SOR/2016-167

2) Bilo koji liéni dokument, Australija: AS/NZS 2088:2013

3) Kopiju raéuna (na kojem se vidi datum kupovine),

4) Detaljan opis nedostatka. Posetite joolz.com, facebook.com/myjoolz ili se
obratite maloprodaiji za sva pitanja i/ili komentare.

Potvrdu o garanciji ¢ete dobiti nakon 3to

registrujete svoja Joolz kolica na nasoj veb

stranici register.joolz.com.
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MAGYAR

FONTOS: HASZNALAT ELOTT KERJUK, OLVASSA EL AZ ALABBI UTASITASOKAT, ES A
TOVABBI HASZNALAT ERDEKEBEN ORIZZE MEG.

A FIGYELMEZTETES

HORDOZO

+ A Joolz Hub" babahordozé olyan
gyermeknek megfeleld, aki még nem tud
egyeddl feliilni, nem tud megfordulni és
nem tud négykézldbra élini. A gyermek
maximdlis teststlya: 9 kg.

+ Ne haszndljon olyan parndt, takarét
vagy a babakocsi bélelésére alkalmas
matracot, amely nem a Joolztdl
szdrmazik vagy azt nem a Joolz hagyta
jova.

+ Soha ne hagyja a gyermekét feligyelet
nélkil.

+ A termék csak olyan gyermek esetén
haszndlhaté, aki még nem tud egyedil
feltlni.

+ Kizérélag szilérd, vizszintes és szdraz
felileten haszndlja.

+ Ne hagyja, hogy mds gyermekek
feligyelet nélkiil jatszanak a hordozé
kdzelében.

+ Ne haszndlja a hordozhaté
mézeskosarat, ha valamelyik része
sérilt, eltdrt, elszakadt vagy hianyzik.

+ Kizdarélag a Joolz véllalattdl beszerzett
vagy a Joolz dltal jdvahagyott csere- és
pétalkatrészt vagy tartozékot haszndlja.

+ Kizérélag a Joolz vdllalattél beszerzett
matracot haszndlja. Ne tegyen tovabbi
matracokat a Joolz matracra.

+ A Joolz Hub* terméket nyilt langtdl és
héforrastdl tartsa tévol.

+ A hordozhaté mézeskosdr karjat és aljét
rendszeresen ellendrizze, hogy nem
sérilt vagy kopott-e.

+ Haszndlat el8tt mindig gydz&djén
meg réla, hogy a kiesés-gatlé kar
megfelel8en van régzitve a mézeskosar
egységhez.
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+ A mézeskosdr hordozéban a gyermek
fejének mindig feljebb kell lennie, mint a
testének.

+ Atllmelegedés veszélyeztetheti
gyermeke életét! Mindig vegye
figyelembe a kilsé hdmérsékletet
és a gyermek ruhdzatdt, hogy
megbizonyosodjon réla, hogy a
gyermek nem fézik-e vagy nincs-e 10l
melege.

FULLADASVESZELY: A csecsemd-
hordozé puha feliletre helyezve
elborulhat és fulladdsveszélyes lehet.
SOHA ne helyezze a hordozét dgyra,
kanapéra vagy mds puha feliletre.

LEESES VESZELYE: A gyermek a
mozgdsaval képes elcsisztatni a hordozét.
SOHA ne tegye a hordozét konyhapult,
asztal vagy barmilyen mds magasan 1évé
felilet széle kdzelébe. SOHA ne haszndlja
a hordozét a gyermek gépjarmiben valé
szdllitdsara.

JOOLZ
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KARBANTARTASRA / MOSASRA
VONATKOZO UTASITASOK

A huzatot langyos, szappanos vizzel fisztitsa. Friss vizzel
3blitse at, és hagyja megszdaradni. Soha ne haszndljon
8blitét vagy egyéb vegyszereket. Rendszeresen
(nagyjébdl havonta egyszer) a kerekeket és a fém
alkatrészeket kezelje teflon- vagy szilikon spray-vel, igy
biztositva a babakocsi egyenletes gérdilését.

WA R AR
¥ &

A Hub* babakocsi aluminium alkatrészei galvanizaltak,
ami megvédi a kiilsé hatasoktdl, példaul a rozsdatsl.
A galvanizdlt aluminium alkatrészek érzékenyek

a savas tisztitészerekre vagy kendzsirokra. Ezek

foltot hagyhatnak vagy az aluminium alkatrészek
elszinez8dését okozhatidk. Ezért azt ajanljuk, hogy

a babakocsi aluminium alkatrészeit langyos vizzel és
puha térlékendével tisztitsa.

GARANCIA

A Joolz élethosszig tarté garanciét biztosit a Joolz
Hub* termékre. A garancia az anyaghibdkra és gyartasi
hibakra terjed ki, de nem tartalmazza a termék cseréjét
vagy visszakiildését. Az élethosszig tarté garancia
érvényesitéséhez nem kell mdst tennie, mint a vasarlastd|
sz&mitott hat hénapon beliil regisztralnia Joolz tipusd
babkocsijat a register.joolz.com weboldalon és
megtartani a vasérldskor kapott eredeti bizonylatot,
amelyen a détum is szerepel. Amennyiben a vésarlast
kévets hat hénapon belil nem regisztrdlia Joolz

babakocsijat, akkor On kétéves garancidra lesz jogosult.

A garancia akkor érvényes, ha a hibds termékkel egyitt

az alébbi tételeket is dtadja a kereskedének:

1) A garancialevelet,

2) A személyazonossdgot igazolé barmilyen okmdnyt,

3) A vasérléstigazolé nyugta mésolatét (amely
tartalmazza a vasarlas datumat),

4) A hiba részletes leirasat.

A garancialevet azutan kapja meg, miutdn regisztralta
a register.joolz.com weboldalunkon a megvdasdrolt
Joolz babakocsit.
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Ha a kereskedd nem tudja megoldani a panaszat,
vegye fel a kapcsolatot a Joolz véllalattal. Kérjik,
vegye figyelembe, hogy a javitdsok nem hosszabbitjék

meg a garancidlis id8szakot.

A"GARANC!'A NEM FEDEZI A

KOVETKEZOKET:

1) Az é&ltaldnos elhaszndalédés sordn keletkezd
hibakat, példaul a kerekek mindennapos hasznélat
miatti kopdsat, az aluminium és/vagy fém részek
karcolédésat és az anyagok természetes vagy a
kézikényvnek nem megfelelé hasznélat okozta

elszinez8dését.

2) A kerekeken keletkezett lyukakat és az
elhaszndlédds nyomait.

3) Baleset miatt, helytelen hasznélatbél, hanyagsagbdl
beksvetkezett, tiz, folyadék vagy egyéb kiilsé
tényezd okozta kart.

4) A kézikdnyvnek, a hasznélatot bemutaté vidednak

vagy az egyéb Joolz Otmutatdsnak valé meg nem
felelésbdl keletkezé kart.

5) Mds termék okozta kart, ide értve a tartozékokat is.

6) A Joolz nem hivatalos képvisel8je dltal végzett
szervizb8l vagy javitasbdl szarmazé kart.

7) Lopdst.

8) Légivagy egyéb szdllitasbdl szarmazé kart.

A biztonsdg kiemelt szempont volt a Joolz Hub*
babakocsi és kosar tervezésekor. Ezért a termékeink

megfelelnek az alébbiakban felsorolt szabvanyoknak:

Eurépa: EN 1888:2012 / EN 1466:2014/AC: 2015
Egyesilt Allamok: ASTM F833-15 / ASTM F2050-16
Kanada: SOR/2016-167

Auszirdlia: AS/NZS 2088:2013

Ha kérdése meriilne fel, vagy szeretne visszajelzést
killdeni nekiink, akkor l&dtogasson el a joolz.com
oldalra, a facebook.com/myjoolz oldalra, vagy vegye

fel a kapcsolatot a forgalmazéjaval.
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SLOVENSKY

DOLEZITE: STAROSTLIVO S| PROSIM PREGITAITE PRED POUZITIM TIETO POKYNY A

USCHOVAIJTE ICH PRE BUDUCE POUZITIE.

/A VAROVANIE

PRE VANICKU

+ Vani¢ka Joolz Hub* je vhodnd pre
diefa, ktoré nemdze sediet samo,
nemdze sa prevrdtif, vytladif sa hore,
dvihaf sa na ruky a kolend. Maximélna
hmotnost diefafa: 9 kg/20 lbs.

+ Nepouzivajte ziadne vankuse, cumliky
¢i dodatoéné matrace na vypchatie,
ktoré nedodala &i neschvdlila spolocnost
Joolz.

+ Nikdy nenechdvaite diefa bez dozoru.

+ Tento vyrobok je vhodny iba pre diefa,
ktoré neméze sedief bez pomoci.

+ PouZivajte len na pevnom, vodorovnom
rovnom a suchom povrchu.

+ Nenechajte ostatné deti hrat sa bez
dozoru v blizkosti vanicky.

+ Nepouzivajte vanicku, ak je niektord jej
Casf zlomend, zatrhnutd alebo chyba.

+ Pouzivajte iba ndhradné ¢i doplnkové
diely a prisludenstvo, ktoré dodala alebo
schvdlila spolo¢nost Joolz.

+ PouzZivaijte iba matrace dodévané
spoloénostou Joolz. Nedévaijte
dal$iv matrac na matrace dodané
spolo¢nosfou Joolz.

+ Vyrobok Joolz Hub* udrZujte mimo
dosah otvoreného ohnia a dalsich
zdrojov tepla.

+ Rukovéte a spodnd Casf vanic¢ky by mali
byt pravidelne prekontrolovaf z hladiska
poskodenia a opotrebovania.

+ Pred pouzitim vzdy skontrolujte, ¢i je
ndraznik spravne zapojeny k vanicke.

+ Hlava diefafa vo vani¢ke by nikdy
nemala byt niZsie ako telo diefafa.
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+ Prehriatie m6Ze ohrozif Zivot vdsho
diefafal Prihliadnite k teplote prostredia
a obleceniu diefafa a ddvajte pozor,
aby diefafu nebolo prili§ teplo ¢i
chladno.

NEBEZPECENSTVO UDUSENIA:
Nosi¢ka na diefa sa méze na mékkych
povrchoch preklopif a diefa udusif. NIKDY
nepokladaite nosi¢ku na postele, pohovky
¢i iné makké povrchy.

NEBEZPECENSTVO PADU: Pohyb
diefafa méze nosicku posundf. NIKDY
nepokladaite nosicku do blizkosti hran
pultov, stolov & inych zvysenych povrchov.
NIKDY nepouzivaijte tito nosicku

ako dopravny prostriedok diefafa v
motorovom vozidle.

JOOLZ
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NAVOD NA UDRZBU/UMYVANIE
Vycistite tkaninu s vlaznou vodou a mydlom. Opléchnite
vlaznou vodou a nechajte uschnif. Nikdy nepouzivaite
bielidlé alebo iné chemické &istiace prostriedky.
Pravidelne (priblizne raz za mesiac) namazte kolesd a
kovové diely s teflénovym alebo silikénovym sprejom s
cielom zabezpecif aby kogik hladko fungoval.

WA AR
¥ &

Hlinikové &asti vasho koéika Hub* su eloxované,

aby bol chréneny pred vonkajsimi vplyvmi, ako je
korézia. Casti z eloxovaného hlinika st citlivé na kyslé
prostredie alebo mastnotu, ktoré mézu spdsobif skvrny
a zafarbenie hlinikovych dielov. Preto vam odporiéame
ocistit hlinikové ¢asti vasho koéika s teplou vodou a
mékkou handri¢kou.

ZARUKA

Joolz pontka celoZivotnd zaruku na Joolz Hub®. Zaruka
sa vzfahuje na vietky materidlové vady a vyrobné chyby,
nie viak na vymenu alebo vrétenie vyrobku. Na ziskanie
ndroku na zdruku na celé obdobie Zivotnosti staci, ak
svoj ko&ik Joolz zaregistrujete do 3iestich mesiacov od
jeho zakdpenia na webovej stranke register.joolz.com.
Origindlny doklad o kipe obsahujici datum ndkupu si
uschovaite. Pokial svoj ko&ik Joolz nezaregistrujete do
Siestich mesiacov od jeho zakdpenia, ziskate dvojroénd

zaruku.

Zéruka je platnd iba vtedy, ak dodéte svojmu predajcovi

spolu s chybnym vyrobkom nasledujice polozky:

1) Vdse osvedéenie o zdruke,

2) Akykolvek doklad totoznosti,

3) Képiu dokladu o kipe (ktory obsahuje datum
nékupu),

4) Podrobny opis vady.

Osved¢enie o zdruke dostanete po zaregistrovani

svojho kocika Joolz na nasej webovej stranke
register.joolz.com.

Ak vém va3 predajca neméze poméct s vasou
reklamdciou, obrétte sa na firmu Joolz. Upozorfivjeme

vés, ze opravy nepred|Zujd zaruénd dobu.
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ZARUKA SA NEVZTAHUJE NA:

1) Chyby spdsobené beznym opotrebenim, ako
sU opotrebované kolesé a tkaniny v désledku
kazdodenného pouzivania, skrabance na hliniku a/
alebo kove a prirodzend zmena farby materidly, ku
ktorej ¢asom dochddza, pripadne chyby spésobené
nedodrzanim pokynov na Gdrzbu.

2) Poskodenie kolies, ako sd diery a trhliny.

3) Poskodenie spdsobené nehodou, nespravnym
pouzitim, nedbalosfou, poZiarom, stykom s
kvapalinami alebo inym vonkaijsim vplyvom.

4

Poskodenie, ku ktorému déjde v désledku
nedodrzania pokynov uvedenych v ndvode
na pouzitie, instruktdznych filmoch alebo inych
usmerneniach spolo¢nosti Joolz.

5

Poskodenie spésobené inym vyrobkom vratane
prisluenstva.

6

Poskodenie spsobené servisom alebo opravou
vykonanymi neoficidlnym zdstupcom spoloénosti
Joolz.

7) Odcudzenie.

8) Poskodenie spdsobené pocas leteckej prepravy

alebo nékladnej prepravy.

Bezpecnost bola pri celom vyvoii kocika a vanicka
Joolz Hub" délezitym hladiskom. Na3e vyrobky preto
Sp[ﬁd]lj tieto bezpecnostné normy:

Eurépa: EN 1888:2012 / EN 1466:2014/AC: 2015
Spojené 3taty americké:

ASTM F833-15 / ASTM F2050-16

Kanada: SOR/2016-167

Austrdlia: AS/NZS 2088:2013

Navitivte joolz.com, facebook.com/myjoolz alebo sa

obréfte na svojho predaijcu pre pripadné otdzky a /
alebo pripomienky.
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EAAHNIKA

ZHMANTIKO: AIABASTE AYTES TIZ OAHTIES MPOSEKTIKA MPIN AMO TH XPHZH
KAI OYAAZTE TIX TIA MEAAONTIKH ANADOPA.

A\ NMPOEIAONOIHZH

IXETIKA ME THN KAAAGOYNA

+ H kaAaBolva Joolz Hub* givat
KQTAAANAN povo yla madLd mou
Sev umopouv va kabicouv xwplg
BonBela, va yupioouv avamoda
Kal vo oTnpxbolv ota xEpLa Kot Ta
nodila toucg. Méyloto Bapog matdlou:
9 kg/20 lbs.

+ Mnv xpnotlpomnoleite paglhdapla,
TIAMAWMATA 1} TPOCHETA OTPpWHATA
yla emBgpata mou Sev mopEXovTaL )
gykpivovtat amno tnv Joolz.

+ Mnv adrvete moté éva maldl xwpig
gTuTAPNON.

+ To mpolov auTo sival KatdAAnAo
HUOVO ylo TtadLa ou Sev pmopouv va
kaBioouv xwpic fonbela.

+ Xpnotuomnoleite To pévo oe otabepn,
opLlovtia Kal oTeyvn emibaveLa.

+ Mnv adrvete aA\a madld va
nallouv XwpLg emLTpNON KOVIA OTNV
KaAaBouva.

+ Mn xpnotuoroleite tnv kahaBouva
OE TEPUMTWON TIOU KATTOLO TUAMA TNG
£XEL OTAOEL, OXLOTEL N} A&lmeL.

+ Xpnotlpomolelte povo mpoiovia
OVTLKOTAOTOONG, AVTOAAOKTLKA
Kol 0€E0OUAP TIOU TIAPEXOVTOL N
gykpivovtat amno tnv Joolz.

+ XpNOLUOTIOLEITE UOVO TO CTPWUAL
TIOU TTOPEXETAL Ao TN Joolz. Mnv
TomoBeteite MPOCHETO OTPWHA TTAVW
OTO OTPWHLO TIOU TIAPEXETOAL ATTO TV
Joolz.

+ QuAdooete tv Joolz Hub+ poakpld
amnod £0TieG AVOLKTAC GWTLAC Kal
AAAEG TINYEC BepuoTnTAg.
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+ Oa TPEMEL VA EAEYXETE TAKTIKA
TG AaBEC KOl TO KATW UEPOC TNG
kaAaBouvag yla evdeifelg InULAg Kal
dOopac.

+ Na Befalwveote MAVTIOTE OTL N
TPOOTATEVUTIKI UIMApa Elval cwoTtd
aodaiiopévn otn dlatagn tng
kaAaBolvag mpLv amno tn xpnon.

+ To keddAL Tou Ttadlov otnv
KaAaBoUva Sev MPEMEL TTOTE va
Bpioketal o yapnAd am’ o,tL to
owua Tou.

+ H unepPBoAikn B€ppavon pnopet
va B€oel og kivduvo tn {wn Tou
nadlov oag! AapPavete umtoP T
Beppokpacia tou mepBaAlovtog kal
Ta pouya Tou maldlol Kot ppovtilete
WOoTEe To Taldl va pnv eivat oUte OAU
KpUO oUTe TOAU {g0TO.

KINAYNOZ AZDYZIAZ: H kaAaBouva
Umopel va avatpanel av Bpebel o
HoAakr emibAveLa KoL VO TIPOKAAECEL
aoduia oto matdi. Mnv tonoBeteite
MOTE tnv kaAaBolva avw og KpePatL,
KavarE 1 aAAn poAakn emupavela.

KINAYNOZ NTQZHZ: H 6pactnplotnta
Tou TtadLoV pmopel va mpokaAEoel
oAioOnon ¢ kaAaBouvag. Mnv
tomnoBeteite MOTE tnv kaAaBolva
KOVTA OTNV AKPN TOU TTAYKOU, TPATTEN

1 GAAeg emubaveleg mou Bplokovtal o
U oG. Mn xpnotuormoleite MOTE auth
™V koAaBouva wg HECO LETADOPAC
€VOC VNTTIOU O€ HNXOVOKLVNTO OXNMOL.

JOOLZ
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ZYNTHPHZzZH / OAHTIEZ NAYZIMATOZ Qo apaAGPETE TO TLOTOMOLNTIKO EYYUNCNG HETA TNV

KaBapiote to Udpacpa pe xAlapo vepd Kol oamouvt. KATAWPLON TOU Kapotalol oag Joolz otov oTétond pag, o
ZenmAUVeTe pe kaBapd vepd kat adroTe To va register.joolz.com. (o)}
OTEYVWOEL Mn xpnouomoleite moté YAwpivn 1

GANQ XNLKGE QOPPUTIOVTLKA. AVA TAKTA XPOVLKA Av 0 HeTamwANTAG Sev Uropei va BonBroeL pe To

Slaothpata (repinov pia popd to piva) va TPOPANUA GO, EMKOWWVAOTE We Thv Joolz. Exete umddn
xpnotpornoteite Teflon 1) ompéL oLAKOVNG OTOUG OTL oTtoLaSATIOTE ETLOKEUN SEV tapateivel Tnv epiodo

TPOXOUG Kail Tal LETAAALKA LéPN, Yia va Stacdalilete eyyunong.

TNV oA Kivhon Tou KapotoloU.

H EFTYHZH AEN KAAYNTEI:

‘m K E: E 8 1) EAattwpora mou €xouv pokAnBel and ¢uololoyikeg

ﬁ * TnpiEg kat BopEg, omwe dBappévol Tpoxoi Kat
vddopata Aoyw Kabnpepwnig xpnong, ypat{ouvieg

ota Lépn amd ahoupivio A/kat pétaAlo Kat GUoLKO

Ta pépn Tou kapotolol Hub* and aloupivio QIMOXPWUATIOHS TWV UALKWY HE TV TTAPoSo Tou Xpdvou
elvat avodlwpéva yla va pootatelovtal ano 1) eEAATTWHATA TTOU TIPokARONKay eMelr Sev TnerRBnKav
eEWTEPLKEG ETIOPAOELS OTIWG N SLdBpwon. Ta pépn oL o8nyieg ouvthpnong.

arno avoSlwpévo aloupivio eivat eudAwta oe 2) Znuiég oToug TPOXOUG, OTIWE TPUTIEG KAl oXLoipaTa.
6&va kabaploTikd f ypdoo, Ta omoia Unopel va 3) Znuiég mou éxouv pokAnBel amd atuxfuaTa,
TIPOKAAEGOUV AEKESEG KOl ATTOXPWHATIOUOUG OTO akatdAAnAn xprion, apélela, TupKayLd, emadr Le uypd
oAOU VIO, ZUVETIWG, OUVLIOTATAL Vo KaBapilete Ta 1 GAAEC EEWTEPIKEG QUTiEG.

Uépn Tou KapOoToLlol amd aAoupivio pe (eotd vepd 4) Znuiég mou odeilovral o€ pn cupPOpdWaN HE TO

KoL éval LoAalkO Ttawvi. EVXELPIBLO 08NYLWVY, TIG TAVIEG 08NYLWV 1 dANEC 08nyieg

anoé tnv Joolz.

EITYHZH 5)  Znuiég ou éxouv ipokAnBei ard dAAa poidvta,
H Joolz mpoodépet 51d mavtdg eyyunong yia to Joolz oupnep\apBavopévwy Twv aecoudp.

Hub*. H geyyUnon ka\UTttel OAa T EAATTWROTO UALKOU KOl 6) ZnuLEG amo o€pPLG i ETILOKELH QO U MO0
KOTAOKEUNC, aAAd OXL TV avtaAhayn A emotpodn Tou avTUTtpdowno ¢ Joolz.

TPOIOVTOG. Mo va SLKALOVOTE TNV gyyunon SLd mavtog, 7) Khomn.

TO HOVO TIOU TIPETIEL VAL KAVETE ELVAL VAL KOTAXWPIOETE TO 8) ZNnuLEG KATA TNV aePOUETADOPA f} TNV ATTOCTOAN).

Kapotol oag Joolz otn StevBuvon register.joolz.com péoa

o€ €§L HNVEG QO TNV Ayopd KOl VAL KPATHOETE TNV apXLKh H aoddAela ATav onpavtikog napdyovtag o oAOKANpo
anodSel€n ayopdg rmou mepAapBAVEL KOL TV NEPOUNVIa TO OXe8LA0MO TOU KAPOTaLov Kat tou Aikvou Joolz Hub*. Ta
ayopdag. € MePUTTWon 1ou Sev KATAXWPLOETE TO KAPOTOL 6ag TPOLOVTA HOG EMOREVWE TANPOUV TOL TIOPOKAETW TPATUTIOL
Joolz evtog €€L unvwv amd tnv ayopd, Ba Adpete eyyunon aodaleiag:

8500 eTWV.

Eupwrn: EN 1888:2012 / EN 1466:2014/AC: 2015

H gyylUnaon LoxUeL HOVO v TPOCKOWUICETE OTO LETAMWANTH Hvwpéveg MoAtteieg: ASTM F833-15 / ASTM F2050-16

00C TO EAATTWHATIKO TTPOTOV Hall e Ta TapaKATw: Kavadag: SOR/2016-167

1) motomonTkéd eyyunong, Auvotpahio: AS/NZS 2088:2013

2) omotodnmote éyypado mou va TLoTOTOLEL TNV TAUTOTNTA
oag, Eruokedreite 11§ SleuBuvoelg joolz.com, facebook.com/

3) avtiypado tng anddeng ayopdg myjoolz 1} EMLKOWVWVHAOTE UE TO HETAMWANTI 0OG Lo TUXOV
(oupmnep\apBavopévng tg nuepounviag ayopdg), £PWTAOELG /Kat oxOALL.

4) \emtopepn TepLypadr] TOU EAATTWHATOG.
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AFRIKAANS

BELANGRIK: LEES ASSEBLIEF HIERDIE INSTRUKSIES NOUKEURIG VOOR GEBRUIK
EN HOU DIT OM IN DIE TOEKOMS TE RAADPLEEG.

A WAARSKUWINGS

VIR DIE DRABEDJIE

+ Die Joolz Hub*-drabedijie is slegs
geskik vir 'n kind wat nie alleen kan
regopsit, omrol of hom-/haarself op
sy/haar hande en knie kan opdruk
nie. Maksimum gewig van die kind: 9
kg/20 Ib.

+ Moenie enige kussing, donskombers of
ekstra matras vir opvulsel gebruik wat
nie deur Joolz verskaf of goedgekeur
is nie.

+ Moet nooit die kind sonder toesig laat
nie.

+ Dié produk is slegs geskik vir 'n kind
wat nie sonder ondersteuning kan
regopsit nie.

+ Gebruik slegs op ‘n ferm, horisontaal-
gelyk en droé oppervlak.

+ Moenie toelaat dat ander kinders
sonder toesig naby die drabedjie speel
nie.

+ Moenie dit gebruik as enige deel van
die drabedijie gebreek, geskeur of weg
is nie.

+ Gebruik slegs vervangings- of
spaaronderdele en bybehore wat deur
Joolz verskaf of goedgekeur is.

+ Gebruik slegs die matras wat deur
Joolz verskaf is. Moenie 'n ekstra
matras bo-op die matras wat deur
Joolz verskaf is, plaas nie.

+ Hou die Joolz Hub* weg van oop vure
of ander hittebronne.

+ Die stuur en die onderkant van die
drabedjie moet gereeld nagegaan
word vir tekens van skade of verweer.

+ Maak véér gebruik altyd seker dat die
bufferstaaf korrek aan die bababediie-
eenhede gekoppel is.
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+ Die kind in die drabedjie se kop moet
nooit laer as sy/haar liggaam wees
nie.

+ Oorverhitting kan jou kind se lewe
in gevaar stell Hou rekening met die
omgewingstemperatuur en die kind se
kleding en maak seker dat die kind nie
te koud of te warm kry nie.

VERSMORINGSGEVAAR: Die
babadrastoel kan op sagte oppervlakke
omrol en die kind versmoor. MOET
NOOIT die babadrastoel op beddens,
banke of ander sagte oppervlakke neersit
nie.

VALGEVAAR: Die kind se aktiwiteit kan
die drastoel laat gly. MOET NOOIT die
drastoel naby die kante van toonbanke,
tafels of enige ander ho& oppervlakke
neersit nie. MOET NOOIT hierdie
drastoel gebruik as vervoermiddel vir 'n
baba in 'n motor nie.

JOOLZ
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ONDERHOUD / WASINSTRUKSIES
Mack die materiaal met louwarm water en seep

skoon. Spoel dit met vars water en laat dit droog

word. Moet nooit bleikmiddels of ander chemiese
reinigers gebruik nie. Behandel die wiele en metaaldele
periodiek (ongeveer een keer per maand) met Teflon- of
silikonsproei om seker te maak dat die stootwaentjie
aanhou om glad te loop.

WA R AR
¥ &

Die aluminiumdele van jou Hub*-stootwaentiie is
geanodiseer om dit te beskerm teen eksterne invloede
soos korrosie. Geanodiseerde aluminium-onderdele kan
beskadig word deur suurreinigers of vetterigheid, en dit
kan vlekke of verkleuring van die aluminiumonderdele
veroorsaak. Daarom raai ons jou aan om die
aluminiumonderdele van jou stootwaentjie met warm

water en 'n sagte doek skoon te maak.

WAARBORG

Joolz bied 'n lewenslange waarborg op die

Joolz Hub". Die waarborg dek alle materiale en
vervaardigingfoute, maar nie die omruil of teruggee
van die produk nie. Om vir die lewenslange waarborg
te kwalifiseer moet jy net binne ses maande né
aankoop jou Joolz-stootwaentjie op register.joolz.
com registreer en jou oorspronklike aankoopbewys
met die aankoopdatum bewaar. As jy nie jou Joolz-
stootwaentjie binne ses maande né aankope registreer
nie, sal jy 'n twee-jaar-waarborg ontvang.

Die waarborg is slegs geldig as jy die volgende items

saam met die defektiewe produk aan jou handelaar

beskikbaar stel:

1) Jou waarborg-sertifikaat

2) Enige vorm van persoonlike identifikasie

3) 'N afskrif van die aankoopbewys (met die
aankoopdatum)

4) ‘N gedetailleerde beskrywing van die defek.

Jy sal die waarborgsertifikaat ontvang nadat jy
jou Joolz-stootwaentjie op ons webblad

(register.joolz.com) geregistreer het.
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As die handelaar jou nie kan help met jou klagte nie,
kontak asseblief vir Joolz. Let wel, enige herstelwerk
verleng nie die waarborgperiode nie.

DIE WAARBORG DEK NIE:

1) Defekte wat deur normale slytasie, soos vitgewerkte
wiele en tekstiel wat deur alledaagse gebruik
verweer is, krappe op die aluminium en/of metaal
en natuurlike verkleuring van materiale wat deur
die verloop van tyd veroorsaak is, of skade wat
ontstaan deur nie die instandhoudinginstruksies te
volg nie.

2) Skade aan die wiele, soos gate en skeure.

3) Skade veroorsaak deur ongelukke, verkeerde
gebruik, nalatigheid, brand, kontak met vloeistowwe

of ander eksterne oorsake.

4) Skade veroorsaak deur nienakoming van die
instruksiehandleiding, instruksiefilms of ander
Joolz-riglyne.

5) Skade veroorsaak deur 'n ander produk, met
inbegrip van bybehore.

6) Skade veroorsaak deur diens of herstelwerk gedoen

deur iemand wat nie 'n amptelike verteenwoordiger
van Joolz is nie.

7) Diefstal.

8) Lugvervoer of vragskade.

Veiligheid was'n belangrike oorweging deur die hele
ontwikkelingsproses van die Joolz Hub*-stootwaentjie
en bababedjie. Derhalwe voldoen ons produkte aan
die hoogste veiligheidstandaarde:

Europa: EN 1888:2012 / EN 1466:2014/AC: 2015
Verenigde State: ASTM F833-15 / ASTM F2050-16
Kanada: SOR/2016-167

Australig: AS/NZS 2088:2013

Besoek asseblief joolz.com, facebook.com/myjoolz of
kontak u handelaar vir enige vrae en/of kommentaar.
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